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Candil , gracioso. 

Vn Alcaide , labractor. 


criado 


un Auajae , l avTauor. 

Leonor , Monja- de Santa Clara. 
Celta seglar. 


BeLarda , Labradora * 
E/ Demonio. 

Bellido Labrado. 
Soldados y y Villanos. 


JORNADA primera. 


Si. fabrhio , y Candil. 


H ^ en raornto , y Ca 

Res loco. C4»rf. Y tu capón. 
¿Qe p e :^* Eres Po “ta, Por effo 
a | Ue , s > P or q ue cantas 
¡ ^ Ere*° C ^ e mis versos. 

^as fo| 0 ^ alv °. C and. Como tu; 

Cn que me diferencio. 

Vo f 0t , eres , calvo de barbas , 

Er es rf Ca Vo de- ; pelo* 

0,, ‘ es guiado. c and. Nó es mucho* 


Ue ; 


enfe/t 1 !^. lerna de deíeo 


fi - A A" c . a P°n 


que los gallos 
en menos. 


P '-apon en menos, 
p la bas dado oy, 

» un Soneto , 

l%br e de a ntor , y es loco 
L^i Q,,^^ compone verfbs. 

y ,2^r ea dl la «•»>» • 


- copla , no dudo , 
loco conficíTo , 


lf| íer í Puede un hombre fer 


, t _ 

- 0ti gen A d) , fcrcclon 
«en de los verfos 


no te eípantes que Fea loco 
quiea tuviere entendimiento : 
aunque el que llamen locura 
á los Poetas , es cierto, 
que nace de que los tontos: 
tengan embidia de ferio : 
con que yo no me difeulpo,. 
que antes íoy loco confieííb, 
que ay lances , que el difculparfe 
caula al hombre íer mas feo. 

Fab % Siempre tus dichos , Candil, 
huelen mal , por que yo creo, 
que el defvaneceríe el hombre 
es falta de. entendimiento j- 
y como en los de tu oficio 
fe halla mas veces , lo pruebo,, 
quedando el defayre en limpio 
en el éxtasis de ingenio. 

Cierto Poeta adoraba 
una. Dama,, y con defeo 
llamarla Lucrecia mía, 
la llamó carro del Cielo : 
repara qué disparate. 

Ctir. 






2 ÉNíAmante mas truel , y 

Cand. Yo-reparo que eres necio: 
carro dei Ciclo le llaman 
los Astrólogos ingenios 
á una manada de luces, 
que esta manera fingieron: 
y como dan luz las tales 
en el horror del silencio, 
como^ que nacen los rayos 
de do crian los luceros, 
quiso decir la Luz cria, 
pues á Lucrecia , bien creo, 
que sola una , e , le falta, 
y para hombres expertos 
no es lo que hace al caso 
una letra mas , 6 menos. 
lab. Eres parte apasionada, 
y no lo aprueba el Derecho : 
solo yo quedo triunfante. 

Cands Por lo siguiente , lo niego t 
Desde el principio del Múñelo 
estimaron los consejos 
de los hombres, ya con barbas, 
como con entendimiento , 
por que siempre desbarbados 
fueron de juicio esentos; 
y si mientras que no ay barba , 
no se halla entendimiento, 
y tu , pues eres capón , 
no lo tendrás in asternum. 

Fab. No soy capón, c and. Y las barbas ? 
F ab. Nacerán. C and. Fuera de tiempo: 
según csso , eres lampiño, 
y hasta que lleguen los pelos 
serás capón con el mundo, 
y gallo con los guirguescos. 

F ab. Nuestro amo viene enojado, 
nuestra contienda dexemes. 

C and. Si te mandare pelear, 
muéstrate lampo al momento , 
que valen dos gallos vivos 
catorce capones muertos. 

Sale Aristarco alborotado , y galán* 
^rífr.pexadme,dexadme al mométo to- 
morir me veo por eftraños modos:(dos: 
idos deaqui, salios fuera luego, 
que os abrasará mi immenso fuego : 
ó mal ayan los ojos, 
q son la cau^a de causar enojos! (cho. 
C*f».Eftraño es tu pesar, pues tal te ha he- 
dwí.Salios fucra,querebientael pecho. 


U Amistad ya difunta. • 

Cand. A cífo , escucha un c üít 


¿w.Ñada mejor q el irte te 


esta a 


que si tu humor mi enojo no U 

tA A s* 1 mnorf/a Z 1 A iinfl * 


te dé la muerte. Can. AunqC 
esa oferta la doy por recibid' 
Arist. Dexadme ya, que 
F abric. Qué dolor tan cruel’ 

C and. Qué rigor fiero 1 
Arist. Solo he quedado , solo 
adoro una deidad, no sé qu f 
zeloso eftoi, y ignoro de 
llamas me abrasan, y no veo 
enamorado eftoy : zelos p reS ! 
amor es fuego , y los zelos 
y estoy de aquesta suerte» 
q quien vida me dá, me dá U j 
y si alguno’me diere por c ¿ 
será por que no estuvo en a ^j 
SaleCan. Ludovico^eñorjaqUi^ 
¿wf.Dile qye entre,y tu qued* 
aqueste , que es mi ami 
le haré de mi pesar dueño, 1.) 
que suelen los dolores aM 
si ay persona con quien cow 


sale Ludovico su amigo 


Lud. Tu enojo , Aristarco . 




puedes discreto repartir 
pues como otro tu , podre ^ 
desa melancolía á sentir P J 
Arist. Estimo tu deseo, 
pero en mi pesar veo , 
que solo yo lo paso , y tu 0° 
aliviarme la carga , por <\^ 
de saber , que mi pecho j 
lo tiene de sentir, pues él 1° ** 
Lud. Será tu pena mucha, j 
Arist. Si lo quieres saber,atent° 

Una mañana , que Apolo J 
mostrar mas amorosa su 0 j 

yo , con pensamientos no if ’i 

saliendome 4 la plaza Aj* m 
tocan en Santa Clara 4 de 
fui, como digo , conb°|j^¡ 
pero apenas oír la Mis*' 1 ^ 
quando escucho en el Cor°’ c i 
una voz, y era un Angel 


La cabeza bol vi, y al ^ 


A 


— — ■ • , } # 
reparé que a la música ^ 

de una diosa de nieve , 
tinos gilgueros,queen el^ 





á , De Don Gonzalo de 

tan* K Se la Misa , y fue su oficio 
q ü bre ve para mi su Sacrificio, 

Pen A bando señas dio que se acababa, 
r&as e » de divertido , comenzaba: 

s a y!qué mucho pensarlo yo,si veo, 
q u ¡ ern pieza á cautivarse mi deseo? 
o im ro >y no sé quienes a quien adoro; 
q u j *y n ° Sé quié es la por quié lloro; 
q Ue » y parece q soy yo el primero, 
Celoso ^ ando > du de la muger q quiero: 

quetépo en §° ^ ser * Y en esto veo > 
sacado d a , m ° r >pues sé lo que yo creo, 

q amor pCsar de mis desvelos > 

y s iesa?; ^ e deaver,dóde noayze- 
q si halJn* e ? a hien declarado, (los: 
p° r q *eIos, efloy ya enamorado, 
^mo r efr Se 8 un presumo, 

Vi rue go, y loszeloshumo:(te, 
q l u *.® as no fe q vi, pues fue mi fuer- 
A Un í le P° vi mi vida, i vi mi muerte. 
PUesn« n ^ el , ví > mas vile en vano, 
% e -° Puede aver Angel humano, 
y j S V fuera divino, & 

íü PÍerl mm ° rta i 1 de , ftino » 
y V ra q ue l e adoro , 

V m° r Vetda canta r , mil siglos lloro, 
' ‘ne diera reme£ ii 0 , 

!£sta remediar Pesares es del Cielo. 
eftae^'.Ppes , quien yo quiero ; (ro; 
«ha es V m V - lda > y efta es por quié mue- 
efla es lm Posible , y es mi esposa ; 

furioso; 

Üna mue ad eXCefiva 5 
I ^ * rte , y una vida ; 

Un tí^ ger c i ue q uier °i 

y efi 3 ° ro <l uc espero; 
i en mudanza, 

W. íq 0 £2a > Pefar , bien, y efperanza. 
1 ha C P° ca confusión 
1 ^andÜ • Xado tus desvelos, 


^|n causa de zelos, 


!>; lQ s t* A , uc 4CU 
f ts K r, j a . el corazón. 

1 , ico > aquello fuera 

J<¿' na ha ”° segura, 

Y 1 Cita h' ra herm °sura , 

; nermosura no viera : 


Vlloa y Sandoval. 3 

pero quien tan loco huviera, 
y de capricho tan vano, 
que fi tuviera en íii mano 
un Angel para escoger, 
o al trocar , una muger, 
fe aficionara á lo humano ? 

Angel divino es Leonor, 
las demás bellezas raras, 
vienen á quedar avaras 
a luz de fu refplandor. 
lud . Pues te resuelves á amarla, 
y tanto tu amigo soy, 
prometo , fi quieres , oy 
de tu parte el avisarla : 
que propones adorarla, 
que aunque ingrata quiera íer, 
es en efeóto muger , 
y sabiendo que la quieres, 
ha de escribir , que mugeres 
fon amigas de saber : 
efta noche quiero hablarla 
por la muralla atrevido. 

Ar'ist. Mas venturoso no he sido, 
fi lo haces , en amarla. 

Lud. Pues mi diligencia tarda : 
voy , amigo , á componer 
el modo con que ha de fer. 

Arist. Oy quedaré viótorioso, 
pues no ay hombre mas dichoso , 
ni mas hermosa muger. 

Vanse , y sale el Demonio como de galtn. 

DfW* Aquesta es buena ocasión 
quando mis aftucias tratan , 
ayudado de efta forma, 
ganar á un tiempo tres almas, 
j Desde el pecado primero, 
que procedió por mi causa , 
de donde Dios , mi íobervia 
de fierro con mano ayrada , 
y como quien tuvo origen 
de una EfTencia tan gallarda, 
embidiofo que los hombres, 
de materia torpe , y baxa , 
merezcan gozar de Dios 
beneficio , y merced tanta, 
que por librarlos de culpa 
iguales á él les haga , 
poniendo fu Omnipotencia 
vellida de carne humana ; 
y embidioso de que gocen 

A 2 In- 







4 El Amante ms Cruel 

Indias , y riquezas varias , 
en Mayorazgos del Cielo, 
á quien Dios tanto le ama, 
que viendo que con ofenfas 
tan torpes,, locas , é ingratas, 
por los vicios que les mueftro, 
olvidan lo que les manda. 

Es tan eítrafio el amor 
de Dios , que fi le importara 
el bolver a padecer 
por los hombres , no dudára 
derramar fegunda vez 
fu Sangre , y por ella caula , 
eílima Dios por mil mundos, 
el que fe le pierda un alma; 
pero yo que siempre he fido 
del hombre horror , y muralla 
por que no alcance los bienes 
de la Ciudad Sacroíanta , 
viendo en aquella ocaíion 
el logro mió , y ganancia, 
li aqueíle hombre proíigue 
con el amor que le encanta , 
de tres almas que peligran, 
tomé aquella forma humana 
para hacer las diligencias , 
que me conviene que caygan 
en elle pecado juntos; 
y pues aquella es fu cafa , 
ayudado de mi ingenio 
quiero llamar por que íalgan. 

Da golpes , y sale Candil. 

Cand. A efpacio , íeñor ruido , 
que á menos golpes las tablas 
quedarán como ceniza. 

Den?. No vive en aquella caía 
Ariítarco ? Cand. Para elfo 
menos ruidos bailaban : 
aquí vive. Dem. Pues decidle, 
que aquí un hombre le aguarda. 

Cand. Yo pensé que era borrico. 

Dem. Lograr picnfo mi efperanza 
con el fin de ella cautela. 

Sale Aristarco. 

Arist. Quien á Aristarco llama? 

Dem. Yo, feñor , porque he Pabido, 
que un amigo á quien buícaba 
para cierta diligencia , 
que era forzofo aceptarla , 

Te entró aquí , y como quien 


y la Amistad ya difunta. 

de verle neceísitaba , | 

quiíe enfadaros , Cabiendo , 
donde eítá , y íi no ay caU 
que os obligue el efconder^ 1 
me le enfeñeis. Arist. Ahora' 
de falir de mi apofento 
á úna diligencia. Dem. Eft ra n 
fue fu defdicha , y la mia¡ | 
pero dareisle ella carta, 
que como fu amigo fois, 
amigo es quien os la encargó 
y decidle , que Leonor 
( de cuyo galán es dama ) 
aquella noche le efpera : ¡ 

á Dios os quedad. Arist. Ag ( 
hombre, ó quien eres 
no te vayas , que me 
Dem. Queréis algo ? Arist . 
que me digas, íi en ti 
los ruegos de una fineza, 
los cariños de una gracia, .. 
me digas , qué muger es eH*’ 
que idolatra Ludovico 
eñe tu amigo'? a 

Dem. Monja es, que en Santa 
por mas hermofa que VeflU 5 
tributo ofrece la fama. .J¡ 
Arist. Ha fallo amigo , qué ^ 
con qué trayeiones me eng a 
alevofo ! y me fingías 
tu corazón , é intentabas 
faber mi pecho , fingiendo 
amiftades tan contrarias? 
oy veré de tus delitos 
en mi acero mis venganzas* . 
Dem. Aguardad , que yo imag 11 
fentis , que fea eífa dama 
quien á Ludovico quiere, 
y íi pretendéis gozarla , 
yo os prometo de poneros» 
íi propones la venganza, 
á eñe fementido amigo 
en cxecucion mañana 
donde goces, fu hermofü r3, 
con que me dés la palabra t 
que íeguirás mis confejos. ^[í 1 
Arist. Hombre, íi aqueíTo 
tuyo feré para siempre, 
te daré mi vida , y alrn a ' 
Drw.Seguirásme? Arist.Ql ] ¿ eS * 


matas- 

SoíoJ; 
i bafa c 




. . De Don Gonzalo de 

Del 'v? erno ^ aunque allá vayas. 

‘ * tomarás mis confejos ? 

JUe es menester , si te allanas., 
un • n re P ar de ro ‘ güito 
hitante , pues fi tratas 
J que te cure , es forzofo 

pur S a del alma * 

Of/» n 0do afsi telo prometo, 
dr! e ^ a noche á las tapias 

L«mor ?n4 *® !o cn qUC VÍVC r 

de efch l ll emos i con caufl 
modo ha c r á Ludovico 
por que r como la ama '> 

V nnt u traycion conozcas, 

vé^/^ Ue cd d > a k aca ^ a >■ 

unr 1 preve nirte al momento, 
jitt;r 3¡ le . fl 8° tus piladas. . 

\tn pt a ma 5 y vida te dcho : Vase. 
c * , 8 e ute ! como os engaña 
^ tí Irfcivo delcyte 
j cj e d,1, gencia y Dios aya 

padecer por vofotros I 

artyj-ios , blasfemias tantas, 
di a muerte y cuyo precio 
a dan los Querubes mapas, 
aponiéndole á. un güito, 

| a | n humilde , que fe acaba 
principio de fii origen ? 

' j^ s no queréis , aífechanzas 
que ^ procurar eítorvos, 

COfi los ^ pc . e * s gi° r ‘ a tanra 
Püec v, cios de mi ingenio, 

^ íe qUe no P ude gomaría. 

Cei. £ ? J sale Candil , y Celta. 

Verte 01 » mucho ha que defeo 
Pan 'j*y haíta ahora no he podido, 
que arte e ^ e papel, 

Co n * Coni ° labes que vivo 
de A ltUe «to feas mi dueño, 
eft e lr>a ido yo folicito 
! qu e medio - C,and. Yá lo enitendo, 
wl, (n te alumbre en el camino, 
en dándole eite villetc, 

hs P ec ho le efe ribo 

le j? rn Uras de un amante, 
s como le eitimo. 

Ce]j ta muy bien; pero advierte, 
qii e a . de los ojos mió$, 

^Ue zelos de fuerte , 


.i 

1 qu( 

i 


n ° ion zelos fencillos. 


Viloa y SandóvaL ? 

Cf/.ZelosIde quien? Cand .Bueno es elfo: 
de aquél capado Fabricio, 
que te adora , y tu le quieres. 

Ce L, Calla , necio , yo te eitimo 
mas que á ninguno , y el hablarle 
es folo para encubrirlo. 

C and. Ya lo sé , que las mugeres 
siempre cubrís los delitos: 
pero dame eífe papel. 

Cfí. Toma , mientras otro eferibo. vas. 

Cand. Ella fe fue , leer quiero 
lo que dice el fobreefcrito. 

Para mi bien , folamente 
dice. Aqueíto es capricho: 
veamos lo de acá dentro. 

Lee , y representa. 

Candil : Jefas , qué principio! 
él me alambre , que. yo no 
he de alumbrar mis delitos. 

Lee. Yo tengo necefsidad : 
yo de ella no necefsico. 

Lee. De que me des : nada tengo. 

Lee. Treinta reales : mal oficio . 
Orden Franciscana es efta. > 

Lee. Para unos guantes : delito 
es müi grande , juro á Dios: 
qüe traygan ellas de San Francisco 
todos los pies defeubiertos, 
y los dedos encogidos. . 

Quien vio mayor facrilegio ? 
treinta reales ? pido á Chriíto, 
que trefeientos mil demonios 
me lleven de aqueíte íiglo 
las manos , fi han de llevar 
tan caro por fu vellido. Sale Gel» 

Cel. Leiíte el papél? Cand. Lei. 

C el. Qué te dixo el dueño ? 

Cand. Ha dicho , 

que si le dieras las manos, 
no diera treinta quartillos: - * 

mira , Celia , mas barato , 
quando llego á pedir , pido: • 
andate por Dios fin guantes. 

CeL No puedo , por que hace frio¿ 

Cand . Pues escúchame este cuento, 
y penetra fus fentidos. 

Cierto zorrÓ paífeando 
entre jarales , y riscos _ _ , 
muerto de hambre , y Soñoliento, 
( por cierto grandes martyrt *! ) 






hallo una parra muy alta, 
y en ella muchos racimos 
de ubas , á quien el Otoño 
les diera sazón cumplido: 
mirólas , y remirólas, 
ya humilde , y ya atrevido , 
mas no pudiendo comerlas, 
aquellas palabras dixo ; 

Muy verdes eílais por cierto : 

Jefus ! tjué fruto oprelsivo [ 
no las comiera a las tales 
por teforos infinitos: 
y con efto le pafíaron 
la gana de los racimos. 

También buenos son los guantes , 
calientes , abrigativos, 
hermofos , de mucha gala , 
uío hidalgo , y bien cumplido ; 
pero hallante ya tan altos, 
y de precio tan fubido, 
que es impofsible llegarlos: 
y afsi finge entre capricho, 
que fon íeós , poco graves, 
íin ufo , y nada propicios, 
y verás como sin ellos 
pafias con gufio , y con frió. 

Crié Efio es por que dár no quieres, 
Candil , efio que te pido. 

Cand. No ves que lo mal gallado 
es pecado , y es delito? 

C d. Pues qué hombre me negará, 
Candil , lo que yo te pido? 

CAttd. El que los treinta tuviera, 
menos que á no- ser tontillo : 
ay mas modo de pedir! 

Cd, Yo , por cédulas te pido. 

CAttd, Si, por que siempre las Monjas 
sois amigas de recibos. 

C d. Quieres oir la verdad? 

CAnd . Contento te lo permito, 
por fer la prime* muger, 
que verdades aya dicho. 

£el. Yo quiero á til compañero, 
por que es galán , entendido, 
bizarro , diícreto , y noble, 
y me dio aqueíle bolsillo 
aquella tarde. Cand. Por elfo 
le alabas tanto fus bríos, 
que aun para que algunos mientan 
pagarfelo sea precifo. 


El Amante mas cruel , y U Amistad ya dijunta. 


Cd, Pero yá que tu no tienes 
el dinero que te pido, 
harás por mi una fineza? 
cand • Como darte no fea , d'd 0, . 
C e l, Yo , Candil , despucs de v! '' 
quedó el amor en mis brios: 
ten por cierto que te adoro, 
y me muero por cariños, 
por que en fin eres difereto, 
eres Poeta , y han sido 
los de efie ingenio , y efle aI i 
para amantes , peregrinos, 1 

y como yo te idolatro, l 
ocafion nunca he tenido, 
que eífe tu talle gozafíe 
por murallas, ni poíligos; 
y afsi , oy he eíludiado. 
un fin , para mi principio, v¡¡ 
que es , que fi acafo te atr^ 
te quedarás efeondido 
en la Iglefia á la mañana, 
que como tiene edificios, 
lo puedes hacer bizarro , 
fin de ninguno Per viílo ; 
y á la noche , quando toda? 
Monjas , y gente dormimos, 
podrás fubir por el Coro, 
de una efcala apercibido, 
en donde yo te eílaré 
efperando , y advertidos 
nos iremos á mi Celda , 
y te faldrás con lo mifrno. t 
Cand, Celia , todo efio ella bi ¿ ’ 
mas yo no soy atrevido 
de quedarme en las Iglefias» 
que píenlo , que á mis oid 0 
los difuntos me gorgéan 
el momento de delitos. 

Cd, Calla , y animate , neci 0 '^! 
Cand. Pues yo , defde aqui'^ 
de los difuntos á fer 
fu parroquiano , y vecino^ 
Cd, Y no traéis un Soneto • f 
C Att, Voy abufcarlo de un br» n { ¡jí 
Cd. Ven preílo , que aquí tC 
A elle pelón he efeogido 
ella manera de burla, 
de fu avaricia caíligo; 
él fe refuclve á efperarn^. 
en la Iglefia, en do Fal> r, T# 




De Don Confio de Vllox y Sañdoval. 

enterrado , y 


i,n l \ n tu mulo que dentro ay , 
ura de muerto vertido, 
jf ra Mearle el dinero 

truxere , que he iabido 
v a í* en . e cier tos doblones, 
p üel miedo ha de aburrirlos , 

S es no quifo para guantes 
£, rtt \ e ahora : mozalvillos, 
de las mugeres, 

Ule r an3 r uel ° fon de bolfillos. 

Ccl. y n fÜ* Hetele aquí. 

th ffu . mo? , 

corno ,» u » como te he viíto, 
como L„ c ' u ' ero > y te ad ° r °’ 
como ™ Uero > y como vlv0 » 
como „° m P on g° > y n0 co ™° > 

Ce/, y ”° duermo * y que gimo. 


\ habí, 


U1U y J Vjv*v O 

como es de tantos modos? 
L °mo comiendo lo escribo. 


dni bien,pluguiera áDios no vieras; 


Y raas va hcr a q no hablaras; 
^afición. 


. _ fin morirnos! 
haré de ello una Comedia , 
haciendo yo el muerto vivo. vas. 
Sale Ludov. lomo que falta en el tablado de 
Lud. La muralla he fubido (noche. 
ligero , de invenciones ayudado, 
y aunque es grande el pecado, 
ha íido el hecho por un grande amigo, 
y aunque es grande la culpa, 
la amiftad me parece me disculpa, 
Efte jardin hermoío 
del Convento es recreo divertido 9 
y fi acafo al ruido 
del viento Leonor fale, foy dichofo f 
que aunque quiera culparme , 
á lo que vengo tiene de efcucharme. 
El peligro , aunque es fiero, 
de mi atrevimiento es hidalguía , 
que efeufar no podía , 
fiendo Arnaldo mi amigo verdadero, 
hacer lo que profigo, 
pues á todo fe obliga el que es amigo. 


q, , y mas que no tomaras, )Juo a iuu 

lfob ,e lrv * era quizá, queme {irvieras. Si Peribo ,y Tefeo defcendicron 
q *° j y fuera bien rabia tuvieras, juntos,por amiftad, al Reyno Ofcuro, 
rabiando J ---i—*-• 


- de amor,por mi rabiaras, 
¿ c °mo perra tras de mi te andaras , 
u * n ra fer mi fervicio , y no comieras, 
o t^'í lem P 0j< 3 ue fo eres cuba ahora , 
Ue no tuvo algún agüero , 
L P°r cií re bcntar , como quien llora 
* que m er fo las turmas de nn carnero, 
y con 2 ^ C4s quien tc focorra, 

‘I 1 ?*, 10 hl g» un¡ >g u g«o. 
y- 1 eftl la epyerama. 
por q * n ° a l efedo adivino, 
c °mo Q \ lem ?re hago las cofas 
11 - el cuerpo tal veftido. 

Pah ojos, yo me voy, 


m. p 

1 n la noeK 1S ° JOS ’ y°v me 
aef Pe . ne y° me animo 

’<«(/. y l | rte ? no hagas falta, vas. 
qui en á raí me falta él juicio: 
*He Puf ” no ^ uera muger , 

Vci?? Cn maS P eli g rOS? 
de f c hri fto , que me muero 
)o ,4 ent re muertos vivo : 
e nt le P°che en una Iglefia 
d;c Plernas ’ y tobillos 
Cn Ur¡ ,nt ° S ^barbados 
a • < ; ueva me tido ! 
vio mayor embeleco ? 


y por eftrecho tuvo 
principio el nombre,q los dos tuvieró, 
y solo me hartara, 
que ha de fer el amigo harta el ara : 
Por cfto no he efeuíado 

el venir, como amigo, de efta fuerte, 
íiendo el peligro fuerte, 
por que quede mi pecho acrisolado; 
pero juzgo que abrieron : 

Leonora es fin duda , llegar quiero. 
Sale Aristarco de noche y y elDemonio,y Leo¬ 
nora de Monja de Santa Clarafa una rexa. 
Dem. Lleguemos á efta parte , 

y verás io q dice. León. Lunahermofoí 
Arist. Efta es Leonora : ay rofad 
ó quien pudiera,fol hermofo,hablarte! 
Dem . Efte enredo me importa, ap. 
q mi ginancia el tiempo ya me acorta: 
nqui espera escondido Ariftarco 
para escucharle. Ludovico , puedes 
decirla quien tu eres, 
que me importa de un cafo q he labí- 
y afsi , aquí te espero: (do, 

él pienfa que es Aristarco. ap. 

Arist. En rabias muero! 

León . Famofa noche es aquefta ! 

Dtd. 







S El Amante rn.t> cu el , 

lud. Por lo menos venturofa, 
pues Tola, ha tenido el Sol 
en el medio de fu fombra. 
león. Jefas ! quien es ? 

Dem. Qué es ello? 

Lud. Ludovico soy , feñora, 
león, P«es qué queréis ? 

Ludov. El. deciros, 

mi bi?n , que el alma os adora. 
Dem. Éfcuchaltele. Arht. Si efcucho. 
Leo»..Pues como á aquellas horas 
pifáis tal litio , perdiendo 
el decoro á ellas rocas, 
que. de murallas le íirve 
á eñe Convento de Monjas? 

JPf/». Di que tu amor fue la caufa. 
lud. Ha sido 

laocafion , Leonor hermosa, 
mi amor , que todo lo. humilla, 
vueílra belleza ; mi antorcha, 
dándome para adoraros 
fagrado entre aquellas hojas; 
pues como juzgo , fabeis 
quantas veces amoroías 
nos escucharon las rexas , 
y nos murmuraron Tordas: 
quise , feñora , ella noche, 
a quien la Luna embidiofa, 
b por que vos que íois fol, 
le dieron la mas heroyea , 
llegar folo á fuplicaros 
con humildad tan notoria::: 

Dem. Mueilrate favorecido. 
lud'. Loque otras veces me otorgan: 
miré vueílros rayos cristalinos, 
para que mi dicha ay roía 
tenga efperanza atrevida 
del premio que el alma llora. 
león. Válgame Dios! quanto siento, 
el lance que me ocasiona 
. de \?q) v er á elle amor nuevo 
forzada a fer cariñofa : 
efíitnofeáor , el veros, 
aunque indigna- de dichosa, 
en merecer favor, tanto. 

Dem. Gran ocallon es aquella; 
dila , que pues ella fola, 
que fe baxe I efe poíligo. 
lud. Tu ventura ella notoria. 

Be m. Has vifto qué amigo es efte: 


y ií Arttiiud y'ífc dijunta. 

Arist, Revienta, el alma en po° z 
Lud . Quando una ocasión como 
la fortuna á mis pies poltra, 
fuera locura perderla 
y pues ya me dais que eícoj^ 
digo , feñora , que amaros 
dexeis , y no rigoroía; 
y pues cafaros no es julio, 
por fu cargo mi amor tom* 
el hablaros cada instante 
por ellas murallas propias; 
y mereciendo , si acaso 
vueílra hermofura lo apoya, 
aunque en fus rayos me abra 
vér la deidad que os adorna 
podéis fegura llegaros 
al poíligo de ellas fordas 
rexas , por que mi afición 
mas claramente os conozca, 
por que yo quede obligado» 
y vos , Angel , no dudosa» 
León . No fuera julio negaros, 
feñor , Ludovico , ahora, 
la que piensa obedeceros 
en mas. arriesgadas cosas : 
y afsi podéis efperarme, 
que baxo al punto. Lud. Sefl^ 
defde aqui soy vueílro esebt 
León. Ye, al poder, foy vueílra efp 0 ' 
Dem. Efpetala en el poíligo: 
entre ellas ramas, me esconda 
que es forzofo no rae vea. 
Ariítarco , ya ella, notoria , ( 
fu trayeion , él te ha eng3° a 
ahora es ocafion forzosa, 
para lograr tu defeo , 
sin que Leonor te conozca: 
en baxando , efcucharás } 
lo que Je dice , y te imp° r 
' en íaliendo á las murallas 
darle muerte rigorosa,. 
fin efcucharle difeulpa , 
que fu delito no apoya ^ 
mas detención , y al ánfi aíl 
que fe defpida , te nombr 3 
fu amigo , y que efcuchal 1 
aquella platica toda : 
fin te moítrar enojado, a 
que á mi cargo lo mas tori \.j t> 
mi valor , que ha s de g oZ f¡eii' 






, , # De Don Gonzalo de 

¡ ^ induftria la autora. 

¡' , Ivlu cho te debo , Lisberto. 

? S u e me debes ignoras : 
con!rj C > P ome aquí 

Rllrn ° 5 00 nOS : 

el r - * cn g° á los tres, ap. 
t. o le ° n ? me 1° cftorva. 

I a .Y morirá elle villano, ap. 
i f\ ris . tarco á Leonor goza. ap, 
y hice un hecho notable, ap. 

^ e Leonor a un postigo. 


*• O v «r . " "" 

r . e COra 2on te adora , 
i Qn' ílC0, Did. Dueño mió ? 
r *Qu¿r entUra ! Artst ' Q. u e congoja ! 
^ q ‘^ceso l Dem . Qpé ganancia ! 
íe e n' > señor , posesión toma 
! o r ° s br azos. Arift. Que tal veaí 
í P 1 * bien. Ari¿t. Que tal oyga ! 
)a la j* Ul Mañana te aguardo 
st , rt .‘ ar te á aquestas horas. 

*¿¡ 9 ‘nipossible prometes, 
iin, p do c °nio me enojas, 
en .i es y° estaré á premiarte ; 
i¡¡ % p P u efto cuidadoso, 
o se r ai ^ S9 2ar te mi amor, 
ift f y mis fuerzas muy pocas. 

4, y Vl y a soy mientras que viva. 
¿^*°y ^yo, bella esposa, 
que s ^ Clas , intentos mios, ap. todos. 
°n. Gi a a j erca I a vidoria. 

Mi af T^ dicha es oy la mía. 
tiíf. s e| ' ls,ta d sera notoria. 
t,n ' Serán f rUe ^ m '* venganza. 
f®*».Gr3 n as almas ya propias. 
^ijf.Qr a Va ^° r - Lud. Gran hermosura. 
f^ e J j trayeion. Dew.Gran tramoya, 
ue gozar. Lud. He de darie. 
e#n * 4 Íy' e acabar. Dem. Por mi honra. 
•U. 4 Jr. l °s> ni i bien, que soy tuya. 
Mfí-, ^ i?. s , que soy tuyo, elpoía. 

4| , amistad de engaños. 

[*««. , decid , á Dios gloria. 

hd, (V- Ue me parto de tus brazos. 
Jfiif. tC ^ exo cuidadosa. 

.***!. (y üe he de acabarte fangriento. 

( ^LOv la perdiíleis por locas. 
fol 0 < es ., Lisberto? Dem. Que quiera 
tplc ¿ tx .» le Importa ahora: 

} \ h no »ne vea aqui y 
«nojo no conozca. ap. 


Viloa y Sando V xl, 
por donde entramos los dos 
con apariencia engañofa: 
á aqueíTc monte le faca, 
y fin aguardar , responda 
á tu enojo , aqueífe acero 
fu engañofo pecho rompa , 
que yo yá sigo tus paños, 
y qae le has oido , forma : 
pues él llega, yo me aparto. 

Arist. Tu bien el Cieio focorra. 

Dem. Mal puede, pues que merezco ap • 
el rigor con que me arroja. 

Artft. Yá lo he efcuchado, famoío 
Ludovico. Lud. Yá es notoria , 
Ariílarco , de ella manera 
de Leonor la deshonra: 
bien te cumplí la promcffa. ap t 

Ar'ut. Mejor lo cumpliré ahora. 

Lud. Todo lo que me dixiíle 
acomodé de tal forma , 
que á fer tu , no lo pudieras 
hacer mejor. Dem. Píenla ahora 
Como yo me hice Arnaldo , 
que falio de fu memoria. 

Arist. Siempre efperc de tu pecho 
aquella empreña notoria : 
íolo taha que falgamos 
de los muios , que me importa 
una diligencia eftraña, 
y acompañar mi perfona, 
como amigo , te conviene. 

Lud. Mi lealtad es tu íervidorsu 

Arist. Pues en la misma moneda 
te he de pagar ellas obras. 

Vanse ,y queda el Demonio. 

Dem: Los dos pallaron los muros 
con la trayeion engañosa 
de mi ingenio : Ludovico, 
ignorante que le bufea 
enemigo-, y que le lleve 
para tal muerte afrentofa : 

Ariílarco , imaginando 
la trayeion , q\ie yo engañofa 
fabriqué , para gozar 
el teforo , y h' corona 
«e ganar de ella manera 
tres almas en una forma • 
utas yá al monte se acercan , 
quiero seguirles , que á la hora 
de moriiíe Ludovic» , 

B Je 




io El ^Amante mas cruel 

le he de mostrar espantosa 
mi presencia , por que muera 
sin arrepentirse ■: oy llora 
el Cielo tesoro tanto; 
eílo es , almas, mi corona; 
esto es , mundo, mis engaños; 
eirá es vuestra vida loca, 
pues ignoiantes , y ciegos 
trocáis po¡ tan pocas cosas 
del mundo , que en fin es nada 
por los bienes que atesora * 
para siglos de los siglos, 
sin fin eterno , la gloria. vase* 
Salen Ludovicé , y Aristarco, 

Arist. Impórtame que te dio- a 
mas secreto , y mas callando 
lo que re quiero. Lud. Soy tuyo: 
anda , que sigo tus palios. 

Arist. Gran caftigo he prevenido:: 
Lud. Cían amiíhd he intentado :: 
¿mr. Para, pagar sus trayeiones. 

Lud. Para ser amigo honrado. 

Arist. Entre ellas ‘ramas lleguemos 
los dos juntos. Lud. Soy tu esclavo. 
^^y s se . > y sa ¡ e e l Demonio. 

Den,. Ya la ocasión se me acerca 
en donde pienso , ayudado ’ 
de mi enredo , coger una 
para que muerto , llevarlo* 
si muere sin el perdón * 
de su enemigo ; pues hallo 
que si acaso se murieííe ’ 
con ociio > -en .vengarse ayrado, 
eíta cerca de ser mió, 
en donde el caftigo aguardo 

en las penas del Infierno 
para eternidades de años; 
mas ya su muerte se acerca : 
omero .legar , y avisarlo 
como tiene dé ser mió , 
refiriendo, sus pecados * 
para que no conociendo 
la misericordia , ingrato 
triunfe dél pera ser mió ’ 
pues tanto coito á ganarlo, 
t 'ase , y din dentro Arist arto. 

Anst. Muere, traydor Ludovico 
pues conocí tus engaños. * I 

Cae Luioyho herido , , Aristarco (on I 
un puñal sangriento . | 


, y la '¿Amistad y4 difunta. 

Lud. Ay; de mi! que muisro ' 
<qué causa es efta , Arista# 
Arist. Muere , traydor enemi^ 
Lud. Por qué me matas ayf a¿ ' 
quizá mis merecimientos} ¡ 
amigo , no te obligaron. ( 
Sale el Demonio ., y dice \ 
Dem. Aquí me importa mi i 11 ?! 

A Aristarco . 

procura luego acabarlo. 1 
Arist. Muere., que la causa safo 
traydor. Lud. Amigo, si al 
te he ofendido , declara 
tu pecho luego en mi ag# 
que aquí eftoy , que si $ 
la muerte , puedes bhzarf 0 
dármela , que yo prometo» 
como amigo , el no eftofVÍ 
Arist. Tu lo sabes.: muere $ 
pues procedifte villano. 

Lud. Mira , amigo , que y* 1 
bailantes heridas. Arist. H ¡( 
no eftoy de tu sangre in&| 
halla ponerte mi brazo ¡ 
co i o merece el delito. n 
Lud. Pues es tu gufto , eílor^ 
no es julio , amigo , aquí f 
mas solo mi intento ufano i 
era , para que si algunos, : 
de mis voces incitados, 1 

procuraíTen ver la origen , * 
por que no fueíTes hallado I 
en semejante ocasión , * 

que mi pecho , aunque g 3 
mirándote en el delito, 
ya no podía ocultarlo. 

Arist. Acabr , infame : ó q tlí! 
es la vida de un tyrano, 
pues ncabaila no puedo! 

Lud. Amigo, amigo, yá ac* b 
que como tanto te quiero, 


parecióme ser ingrato 
en los lances de mi muertf 


no corresponder gallardo 
no es la causa de vivir 
a 9 ue imaginas cegado, 
Pues bailantes á mi muertf 
Jjs heridas que me has d¿° 
J u zgo que son ; pero solo, 
anugo } herido aguardo, 










| Ve Don Gonzalo de 

Pedirte me derdones 
raf* °‘ enc ^ j aunque no hallo 
ira!° a P 0r donde puedas 
Ue esta muerte tyrano , 
f también te perdono», 
úe a esrnenc fter perdonarlo y iale* 
bres CSta raan e ra quedan 
au’ tra ydor , tus engaños». 

q- muí o, 

f . DeVft me los brazos * 

Ay j . manerasi haré. Dale. 
une losk c l u * len te ha engañado?: 

3r que >r s > ami g° > 

de siento que acabo , 

ueiñ daS las . heridas, 

I C]u ^pafsivo. roe has dado,. 
í=»do L br) “ s ” e niegues, 

«e a| ' uel * s > all ano, 

n-j ' ne 8 ar ! os v l as heridas , 

A. y bo- siento tanto ; 

[5 > s i pueden, contigo 

1 0 M? Zas V COrno hermano 
^ bhgacion, como amigo ,, 

Q | ° m ° noble el cuidado , 
j 0 te. pido , que dexes 
a mor que t e ft a engañado- 
a nna ofensa, de Dios , 
y. I* de Leonor los brazos :. 

" <«?nuJ ale i dc S loria 

Uvp s °lo quanto 

' Ues en'suqV- 0 > y r «? l er P ude »' 
ju e av . .bienes es llano, 

a¡o o; P ,e cio , pero en. el Cielo 
n, |vj °' P.bede ^preciarlos. 

Us p 3 | S . c °iera me aumentan 
10 me l )J j S * Lu d. Y los biazos 
l, 0s> das?4i iit. De efte rood o.dal. 
íf * A M? v * Ves engañado!: 

I. Ya Ca ^ a morir, , perro. Dale. 
^ñor m . Uero , aunque con llanto». 
Criado™ 10 » r>i°s , y Hombre, 

§' los,rLi y ori gsn . claro 
5 m; _ v ' ie ios , y mi ser, 


c % r r e P esa olvidaros 
Po r ¿ en $as tan injuílas 

S u * en S . 01S > y enojaros; 
tS ra misericordia 
V af s i^ 0r > que mis agravios; 
toe*,» .S ra n Señor, confio 
btido , y postrado , 


Vilo* y Sandov'.xl. 

en la Sangre que ver ufteis 
por librarme del pecado , 
me perdonareis , pidiendo 
perdón Señor , y rogando 
deis luz á que fe corrija, 
quien me da muerte , cegado 
del engaño del demonio, 
y que goce vueftras manos. 

Arist. Con aquello juzgo hacer 
acabe „ pues yo me acabo.^ 

Lud . En vueftras manos , Señor, 
mi espíritu os confagro. 

Ay de ti , si no te enmiendas! 
amigo , amigo Aristarco, 
como de Dios la jufticia 
ha de caftigar ta agravio. muere 
Arist. Ya. murió : entre eftasv peñas 
quiero- valiente arrojarlo. 

Arro)ale dentro. 

Dent. Ay de ti , que vives ciego. 
Arist* Ahora veré mas claro , . 

pues acabé tus trayeiones $l 
al- tiempo del desengaño : «» 

quiero buscar a Lisberto, >- 
por que los dos prosigamos 
nueftro concierto , pues yo 
Je prometi. de matarlo 
quiero ver como me cumple 
lo que me dixo , que hallando 
manera con que los dos 
sacar á Leonor podamos, 
lo he de lograr , si me ayuda , 
para, que vean, su* rayos, 
que ay valor que se le opone , 
y. que pongan los humanos 
en bronces de marmol duro 
para eternidades de- años, 
que. íby , no siendo pofsible, 

| el animo mas gallardo, 
y el amante mas cruel, 
y el mas-discreto ,, vengado. 

JORNADA SEGUNDA. 

Sale el Demonio solo. 

Dan. Como fuele el Cazador , 
viendo el Pelicano preío, 
imaginando en sus ruanos 
I alcanzar del algún precio, 

I y quando mas regocijos 
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fabrica íu entendimiento , 
fe ve libre de sus manos- 
medir los ayres ligero , 
queda mas corrido entonces, 
que havja eílado contento. 

Al'si yo , qu e cuidadoso 

todos mis lazos , y enredos, 

por cazar á Ludovico 9 

efludioíb havia puesto , 

tanto , que falió mi engaño 

al paífo de mi defeo , 

y en el tiempo que eíperaba 

gozar el lauro , y trofeo , 

vi que voló de mis manos , 

por que le dieron los Cielos 

una paciencia tan grande , 

quando de morir fue tiempo , 

que á quien era fu homicida 

pidió los brazos , contento 

de morir , pues que fu g U ft 0 

fe holgaba de verle muertoj 

y dífpues de eíla amiílad 

fue tal fu arrepentimiento 

de haver á Dios ofendido, 

que quisiera , dixo al Cielo, 

no hav^ nacido en el mundo < 

por no poder ofenderlo, 

y aunque con tantas vifioñes 

amenazaba sus yerros , 

moílrandole en la memoria 

de íus culpas los proceíTos, 

aunque con tanto dolor, 

tuvo tal entendimiento, * 

que dixo , reconocido 

de Dios el poder fupremo, 

que era fu mifericordia, 

atn que fus culpas sin cuento , 

mayor el menor rafgúño , 

que de ellas mil mundos llenos: 

con que acabó tan confiante, 

que tubo a bien morir preílo , 

aunque injufio , y alevoso, 

por no bolver á ofenderlo , 

en donde Dios tan piadoío 

me negó á mi el derecho 

que tenia fueífe mi« 

y efcógió lo jufliciero 

para gozar de fu gloria : 

en donde yo , conociendo 

el rigor con que me trata, 


, y U u4mi>tfíd yx difunta. 
quífe intentar ya de nueV°i 
si puedo , los dos <pie 0 
que lo paguen por entero, 
por que Ariílarco conozco , 
que na de íer mió , y af$i 1 
de cumplirle mi palabra : 
mas él fale. sale ArUttí 
Arisr. Ya , Lisberto, 
caíligué de Ludovico 
la arrogancia , y falso int^ 
con la muerte que pedirte, 
y ahora , amigo , quiero 
pedirte también la oferta, 
que antes de'matarle has ^ 
y por que sé que cumplir! 0 
tienes , también es mi int £|í 
cjuc me digas de donde etfj 
ó quien te traxo á ellos R £ f 
por que después de Leonor 
es lo mas que yo deíeo. 

Detn, Haiélo para servirte: 
aquí me importa un enrcd° ! 
efeucha , Ariílarco amigo. 

Artst. Prcíigue , que eíloy 

Dem. De las mas altas montad 
cuyos peñafeos íobervios 
compiten con las muraÚaf 
del altivo firmamento, 
soy natural , cuyo origen 
ignaro , mas solo puedo 
que del Rey hecho decirte 
fui , para mas documento» 
a quien defpucs tanto qui^ 
que a mi me daba el govi^ 
de fus belicofas armas , 

4 quien yo con tanto ing 001 
guiaba , que alcanzar ptid e ^ 
de muchos con mis concie rlC 
viéndome tan poderoíb, 
hacerme igual en el Key^' 
Concertamos levantamos, 
pero súpose el concierto, c ¡j! 
( que los que intentan trí)’ 
jamás cubrirse pudieron.) 
Nalió á buscad mi caffgo 
con tantas tropas ligero, 
que no pude yo esc \ 

dar L batalla sangriento? 
y con,o mi finrazon 
era fuera de concierto. 







v D Don G'of,curtió' de- 

J su poder invencible, 
f d «tarro de su Reyno , 

n tal deshonra , gue fui 
f e > y. mis compañeros 
fi,*if nciados ^ que juntos 
n . tunos de verle eílentos, 
v a ntra I cn sus tierras mas; 
cuvn S ^ ena -^ os un cerro, 
f U e Refundo Orizonte 
llovió? ^e núeftros yerres: 
Cul pado s e T, ftr ° de!ito . , 

tres c jj a ^ > a lo que entiendo , 
el * desde su altura , 

que si §i° tan violento, 
en el riü Vle , ra S raniz ° 
tan veh^° r deI Anvierno 
dexiro f n,ente s que de luz 
fuera 5 OS> b. 0m bres ciegos , 

*Un Q igualarnos, 

á j 0 ^ U V ño f uera entero , 
cuini',i^ Ue dcntro en tres dias 
. P irnos nueftro destierro : 

Com 0 Ver cl Kc y q uc baftaba, 
como Cian tantos r los cuerpos, 
l lD ° a tumos inviíibles , 
s quédan os en el viento : 
m,eftras labranzas, 

*?«£?• fentaS ’ >' P« eft °s 

tn ' , nd^ n Va cos del todo, 

í Us fem P ;, l ^ e y a dos Consejeros, 

a o tra 5* n 'es de adorno, 

P°iq Ue Vc § ! °n foraíieros. 

Para 0c ¡ Ülr0s tantos bufcaíTen 
Su Pelo par nucitros Rey nos. 
e n don ] y oca sío» hallando 
* yu dado , Ven S arm « de ellos, 
con u 0 de mi eftudio, 

««nbidii tra y c * on violento. 


lo 


que goza (Ten 


i MUe 1 

° s Di.c ya gozn no puedo, 

V af ; i U,e mal con fu Rey, 

Ctl anf 0 lugar de deltierro, 

Po r ?^ ,l a tal^ovincia, 

eo» CU pa de sus yerros, 

- U Kc J no > tristes, 

" >ionH ano5 tí ' uv 'Cíon, 

, >»*'. y<> 1« hacia 
9: m, s ’ y vituperios 
^° r su V 1 engañados, 

propio me hicieron. 


. 


-y Sáidovkl. 

y viendo como le hadar 
daño á efte Rey , al momento 
defpachó un Hijo fuyo, 
de fus Keynos heredero, 
para que á mi me bufease , 
y toe mataífe al momento: 
llegó el Hijo por seguirme 
en nueítro trage encubierto, 
olvidando de sus pompas 
los regalos , y Luceros, 
antes por mas oprimirme , 
vino tan pobre , que es cierto, 
que en un Mesón hizo noche , 
despoblado , y descubierto; 
y antes de efto alg mos meses 
cerrado en un Aposento 
sin ver i*.z eftuvo oculto, 
saliendo á la fin de ello* 
tan pobre , para ocultarse, 
que no traxo ni un manteo* 

Supe luego que venia, 
y valiente me prevengo 
á la batalla , engibando 
los mas Principes , diciendo , 
que del Rey el tai no es Hijo; 
y ellos mis dichos creyendo, 
intentan el perseguirle 
muchos años, en cuyo tiempo 
dio mueftras de ser quien era 
con muchos famosos hechos, 
y aun de los que yo engañaba > 
con verlo no lo creyeron. 
Previnose la batalla, 
y fue tan crudo su empleo, 
que coftó mas sangre rubia , 
que aunque pusieran á precio 
todos los bienes del mundo, 
eian pocos ; pues es cierto* 
que ellos pudieron pesarse , 
mas ella no tuvo precio. 

No quiero decirte , amigo, 
los Eftandartes violentos 
los Exercitos famosos , * 
los valerosos encuentros, 
que será poner guarismo 
a las viseras del Cielo. 

Venpióme en fin , que es decirte 
todo lo que decir puedo , 
defterrandome otra vez , 
con los roas que me siguieron, 
de 






t ' 4 . El Jim me mas cruel 

de todas las fus Ciudades, 

Villas , Castillos , y Templos, 
forzándome , que,mirando 
armas, que en su Efcudo ha puerto, j 
me bueiva , sin que prosiga 
mis animosos intentos, 
y al defterrarme abatido, 
fue valeroso , y ligero I 

á sacar los suyos , que eftaban. 
en unas mazmorras puertos. 

Pensaron en la Provincia, 
que también se h.avia. muerto, j 
y unos lloraban perderle, 
y otros cantaban fu empleo : 
y como para la guerra 
buscó Soldados muy diedros, 
no temieron ai no bailarle, 
fiados en sus aceros ; 
y contra los mas fe animan, 
ser Rey el suso , diciendo, 
á quien, los. demas Soldados 
furiosos acometieron ; 
pero en el mayor peligro 
bolvió su Rey con los presos, 
y ayudando entre los suyos, 
muchos mios fenecieron. 

Entraron sus Capiranes ¡ 

por las Cabezas del Reyno 
perdonando siempre á muchos, 
y los rebeldes, muriendo. 

Cogió, en fin, el - Señorío, 
yo , como tengo dicho , huyendo , 
procurando siempre anduve 
facarle muchos. , haciendo 
que desamparen fus tierras, 
y con aqueftos intentos 
paflaba ahora , Arirtarco, 
a unos negocios que tengo, 
y en efta Ciudad me eftuve 
algunos dias , y en ellos 
reconocí á tu enemigo : 
fupe tu amor , y tu intento, 
y procurando servirte , 
te di palabra , me acuerdo, 

(si matabas a Ludovico, 
fus trayciones conociendo) 
gozarías a Leonor 
si seguías mis consejos. 

Verdad es , que te la di, 
y difte muerte ligero 


, y la Amistad ya difunta. 
á Ludovico , y que falta 
cumplir mi palabra es cierto* 
Aristarco , que ella noche, 
si no olvidas el concierto , 

( por que te dieíTe á Leoo° r ' 
la primera vez me has he h ü > 
y pues no puedes, faltarme , 
quando faltarte no puedo, 
es imposible, gozarla, 
con cariños , ni con. ruegos ; 
pues que se case contigo 
no es portible , pues es cierto» 
que efta proferta ha seis años» 
y ternera el sacrilegio ; 
pero mis. ciencias , que son 
infinitas , escogieron 
( ayudadas de mi eftudio ) 
para gozarla un buen medio» 
y es ,. si acaso te animas, 
si tienes atrevimiento, 
si valores no te faltan,, 
si no te alfombran los riesg 05 ’ 


si en peligros no reparas, 
si no dudas el concierto , 
que dándote aquella noche 
una. luz , cuyos reflexos 
no. perdonen kis. peñascos, 
ni duden los elementos, 
de ella ayudado , te ocultes 
dentro de elle JVlonafterio 
en donde vive Leonor, 
y en el horror del silencio, 
atrevido , y no cobarde, 
pongas a las tablas fuego, 
que yo sé que su calor 
aesguijará los cimientos, 
y entre las llamas abortas 
podrás ,. subiendo ligero, 
coger á Leonor, en brazos, 
alfoliada del suceífo , u, 

y sin que el fuego lo elto 
ni las voces pongan miedo» 


los gemidos compartion , . ¿o, 
salgas sin daño , y sin 


travendola temerosa 
a eífe monte sobervio, 
sin que dudes que te vea* 1 » 
que yo te iré siguiendo 
harta librarte famoso , \ 

y en el lugar mas espe s ° r 







s -ric i j ^ ® on Gmz&Io de. 
q ll£ '^f’on ;de sil honra , 
de n! C ' * .Anílarco , prometo 
si J e nin § uno te siga, 

Pero , a i n ?J as al eíedo; 

yen r dVler , r . e » <l ue al gozarla, 

la dexa ln5p len d° tu deseo , 

Por qile P , r ; eSa en un tr0nco > 
fuere aU Sl en Sü seguimiento 
que a &“ no > w> la halle, 
será fuer* P r °digi° haciendo, 

en fahatwf , que sc acabe 
y tu q u a ^ sustento; 
y yo q^1 as valeroso, 

ei,a í2Vi rdid ?'- 

tu de tI , de shonrada, 
y ° uú D a i a k° r satisfecho, 
ella sin « bra cumplida, 

tU ^uro qU d XarSC ,. á Un tiem P°> 
y° tu “ ®- dc Peligros , , ’ 

Cila s¡ n vida Cft í0 . do tiempo, 
tu Con n_ > y sin llanto, 

Vo s¡ n eltr ano contento , 

«U obil gacion , 

fS-'<=■ 

yo de ñus yerros, 

y ella s ?„ e d c a 11 obligado , 
l todo a \i a | u d° » X contento, 

. y° hbr e an ado afsj, 

’r Con e r í2 tU satisfecho. 

en ^ Cn eroso d í * T lnto 1 he «cuchado, 
Cn disrio • LtsbertoJ) * 

v' S íra bain DneS distintas , 

^ Pues n, S ’ y suceíTos; 
p U ’ So sep,!f ya ía fo^una 
v 0 111 R g J fle » poniendo 
: X en t : y tanto poder , 

I n' C ° $ 0 v Iaba h >s inmensos, 
k e * aunque no tanto * 

K d P a gar te l 0 S que debo * 

Anís de eS J° n LUS ° bras 

i to 0 vá 1 poncr ptécio ; 

LHJ la voluntad 
L?^ n 'ipn 8ra decimicnto. 

PNmoWr tll,r > 

V col 8 ",’ P r< ’ met0 

V f^Us , ' co T° h -r ano, 

1 Ce dcs agradezco; 


t Vlm y Sandova!. < 

pero advierte , que yo voy 
con un eftraño suceflb, 
que juzgo que me valdrá 
gran tesoro. Arist. Pues vo quiero ‘ 
ampararte , v darte ayuda. 

Dem. Prometesío aísi? 

A y ist. Prometo. 

Dem. Pues sigue lo que te digo 
(otra trayeion le emprendo) * 
con que te pago también , 
y es , que sigas mis consejos. 

Arist. Tuyo soy , y afsi procura 
poner el ca>o en efedo, 
que eíla noche, si tu güilas, 
quieso quemar el Convento. 

Dem. Pues amigo , si te animas , 
da o yá ahora por hecho, 
que has de gozar á Leonor 
si cumples mi mandamiento. 

En ardiéndose las tablas, 
sube al inflan ce ligero-, 

V saca á Leonor en brazos, 
que en los portales , saliendo, 
me verás , que á tus pisadas 
voy valeroso siguiendo, 
y en llegando á aqueífe monte, 
en donde el teatro inmenso 
de Ludo vico se mira, 
la gozarás , que á sus ecos 
no vendrá nadie , y ai inflante 
que executes tu deseo, 

, a ' tr °nco de un árbol duro 
| la ata las manos , que quiero 
alíegurárte el delito 
de ella manera; y advierte, 
f que aunque los rayos te opriman 
de los rigores del fbego , 
no lo olvides por cobarde; 
y pues se acerca yá el tiempo 
en donde la ocasión goces, 
no te detengas. ArUt \ Oy p i enso 
en tan crego laberinto, r * 
matar mis llamas con fuego. 

Dem. Tus pasos sigo , Aristarco. 
Artst.JKcz te aguardo, Lisberto. Vas, 
ne, ¡¡i u como engañado vives! 

V j ra b 'en , yo me prevengo 
a ° a [j e n Una luz tan grande, 
que baíte ¿ e ella el que meaos 
rayo se presuma altiv;o, 

á 







i6 tí gímante ms cruel,y 

y abrasar el mundo entero : 
que de elle modo imagino, 
además del sacrilegio, 
dos almas , pues que la una 
me la negaron los Cielos. | 

Vase,ysale Candil con la espada w U I 
cinta , como temiendo. I 

Candi Válgate el diablo, muger, 
llévente los diablos juntos, 
que roe bagas íer con difuntos, 
de Lacayo , Bachiller! 

Desde toda ella mañana 
cftoy aquí escondido , 
en una. cueva metido, 
como trucha en empanada r 
y vive Dios , que atabales 
oygo tocar muchas veces, 
y mis nalgas son los Jueces 
yá de corrimientos tales. 

Quien vio abatido afán 
como el mió , fin segundo ? 

Quien , fino yo , en el inundo, 
fue , sin letras , sacntun? 

"Voy mirando eftqs bellacos, 

Judíos de la Paísion , 
y por Dios , ,que mi intención 
es , preguntarle á Pilatos, 
pues que dio íentencia tal , 
fe sirva , .por vida suya, 
que efte mi pleyto concluya , 
y mi miedo caítigar. 

Bfta es la Sacriífia, _ 

por efia puerta ( aquí lloro ) 
se vá á la Iglesia, y al Coro : 
yá se ha llegado mi día, 

, €n do pienso que he de ser, 
sin perder nada de punto , 
vivo , siendo difunto, 
por indüffria de muger. vase. 

Sale Fabricio con una [abana , y una lux 
en una linterna. 

y A b. Yá á Candil he sentido , 
que por la Iglesia paífea : 
aqui me quiere efeonder , 
ror que acaso no me fienta. 

Celia me dixo le alfombre , 
que trae una bolsa llena 
de doblones , y los pida 
para entrambos : es cautela 
eflremacla : en cita Capilla 


la ^Amistad ya difunta. 
eftá sepultado , piensan 
mis ojos , cierto Letrada » 
á quien Candil le sirviera , 
y es eftremada ocafion : 
la luz de aquella linterna 
quiero fiar , y cubrirme 
de elle paño , y aquí cerca 
ay nn tumulo de luto: 
quiero ponerme en su cueva» 
por que él sale temeroso. 

E Honicse en uua sepultura de 
y sale Candil. 

Cand. Válgame Dios lo que 
los amores de uoa Monja » 
seis rosarios con presteza 
he rezado por las almas; ^ 
y aunque es verdad que P u ° 
rezar doble , nunca pude j 
por que la boca trasera 
viene , por Dios , ocupada 
con cierta cala encubierta- 
Válgame Dios l los demonio 
vienen diciendo á- la oreja- 
Candil , tu lo pagarás, 
y los difuntos conciertan » 
de matarme ; mas foy 
que como aqui no se ent> 
fino muy nobles difuntos» 
claro c-tti que es cosa cied^ 
que hombres quejón bonf 
aunque rnil enojos tengan > f 
dentro de su propia casa , 
muy raras veces se vengan- 
Las lámparas como alunan- j 
y las Monjis coreo rezan- 
efta pienso es la Capilla j 
de mi amo , que Dios jjj 
Dios le perdone , que n ü vj| 
le hurté; mas á fec 
gran Letrado , y hará a i 
peticiones en la Audienc ¡ 
una petición le haré c ¡¡ 
de rodillas. F ab. El fe aC 


i quiero salir con la h»z-^ 
loma Tabricio la vela , J 
I de la cueva , mu) { 

Tabric. Candil. 


Cand. Jesús í quien me. 


u<¿ 


almas de Christo , P 1 <js, | 
-oí™ n 


que de mi no os acor 







De Don Gonzalo de 
v C and. Yo soy calavera, * 

l 0 \ Q ¿^ > ^ ue mi „! uz > 

F 4 ¿ r - a Lhristo , que eftá muerta. 

WJ N ° res P°"d«? 

«• No por Chriño, 

*4. p^ Ue no tengo respuefta. 

Ues ft u e no quieres hablar::: 

-r Levantase. 

Celii SUS .‘ ft u é cosas son eftas? 
que en Pld ° a Jesu-Chrifto , 
Yo so ° tro tanto te veas, 
de n„^' Cat ‘d. Pues ya no soy nada: 

*¡ - Po f’ 

no han . a con. los muertos 

quien .P°dido tener tema ? 

p S f ,S ’ se ^° r ^ Fab. Un Letrado, 
el 1. ^ ? a e l alma de mi abuela ! 

v ¡v e rk C " e por la boIsa > 
c and n,,' to 5 P or la cuenta, 
que ^ e fuereis ? Fab. Sabes, Candil, 
a 1 a<5 e se rviíte? C and. Pluguiera 

mal r J r§ j ncs » C l pe . nunca > 
r Letrado , te íirviera : 

Üiia e K 0l i‘ Fab ’ PueS dame aca 
tr bo sa , que encubierta 

tn^k de mis doblones 

triftes 5 ^ ll [! ad °- C ‘" ,i - Ello es fuerza, 
daros dob|ones amibos, 
n ° I a hacienda agena, 

* P 0r m as rUt0 en nin g lln m °do, 

Ea, pu * y mas .que florezca, 
qué duH CS * Candil', qué aguardas? 
esc Ut'U a l • dales por fuerza : 
que v ¡ f Itc Vcr<¡ o Cand. Dile , 
c a n t . / , ^escucho con tema. 

. te ron * donare dineris, 

.l_o am, ° S aud ‘ nos * 

*4. tt s ples jqué bien que conciertan! 
F a ndil C ° ncerurn , os será . 
v que * ^ UC e y a te resüe ^ vas 
o {¡ me dés mis doblones, 

e n las ° 5 de e ^ a guedeja, 

r Para c : penas infernales 
**4, 'p ena P re seras pena. 
y viv>rv > señor > que me matas, 
'^ Ve E» los , que me pelas: 


r *ua tiT k T 5 i uc mc r 1 
^ te ] a bo sa . , q Ue yo, 

í N a dr> ? Ua í daba 3 era 
*% ¿.^cirtda en MifTas. 

Ca acá» C and. Ai se 


lleva 


Vlloi y Sandoril 1? 

todo lo q ue £ m i $e traxo 
que aun Ja tenia doncella: 
ay doblones de mi alma % 
volaverum de Gaeta! a p. 

Fab. Candil , Dios me ha mandado , 
que por la desobediencia 
que has tenido en ocultarte 
(para ofenderle) en la Iglesia, 
con eñe bolson te azote. 

Cand, Ay de mi ! peor es efta. 

F ab. Y afsi , para obedecerle, 
recibe efta penitencia. 

Dale con el bolson en las espaldas . 
Miserere mei Deus. 

C and. Mira que ya me derriengas, 
parece gran crueldad. 

Fab. Hn qué , Candil ? 

Cand. En que ya echas 

de ver , que con los difuntos 
no se usa de efTa manera, 
y según yo lo eftoy , 
por Dios que es gran desvergüenza. 

Fab. No jures , que es gran delito. 

Cand. Fueseme en efío la lengua, 
que voto a Dios , no jurara 


por querer. 

Fab. Pues tomate efta. 


dale. 


Cand. Válgate el diablo el difunto 
de la manera que aprieta : 
no bafta yá ser cornudo, 
sin que apaleado sea? 

Fab. Hurtarás otro ? Cand. Yo? 
córtame luego una oreja. 

Fab. A Dios, Candil , qiie me voy 
á padecer en las penas, 
que ha mucho que eftoy contigo , 
y no traygo mas licencia. 

Andando. 

Ruega á Dios me las alivie. 

Cand. Que nunca salgas de ellas, ap. 

Fab. Como es efío? 

Cand. Señor , nada. Fab. Accipe. 

Cand. Que me derriengas, 
muerto de cien mil demonios. 

Fab. Calla , blasfemo, c and. La lengua 
puedes coserme á los labios, 
que no hablaré mas , que fuera 
otro tonto perdonado. 

Fab. Afti te cumple : efta puerta 
me íervirá que me vaya. 

c 
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Cand. P#a que nunca acá huebras. 

F ab. A Dios , Candil de mis ojos. 
Cand. A £)íos , ladrón de mi hacienda. 
Tab. A Dios , vivo temeroso. 
cand, A Dios , muerto con cautela. 
Fabr .Que yo me voy con doblones. Vas . 
C and. Y á mi el, deseo m¡e queda: 
rnugeres de Barrabás, 
plegue á Christo que yo os vea , 
como el hijo de David, 
colgadas por la cabeza. Vase, 

Hale Aristarco con una luz. 
¿m.Defta antorcha luciente,cuya llama 
intentan fus luceros riguroíbs 
hacer eterno mi valor , y fama,, 
vengo , con peníamientos amorofos, 
á bufear á Leonor , de cuya dama 
penden mis alvedríos generólos , 
con,el hecho mas ; torpe, y arrogante, 
q hacer pudo un valiente mas amante. 
Y pues Leonor oy ha de ser mia, 
con efte incendio que feroz. poífeó, 
y ahora que cobarde huye «ldia, 
y la noene , atrevida de fu, empleo, 
horrores mueftra , y de fu olfadia, 
amparados mis hechos también veo, 
quiero abrafvr elTemplo á cada,pafo, 
para vengarme, pues tábien.moabrafp. 
De ella manera procuro Pone fuego. 

hacer al mundo notorio 
la mayor crueldad'que han hecho 
los barbaros mas remotós; 
el mayor atrevimiento , 
el cafo mas efpantoso , 
el esfuerzo mas cruel, 
el mas bárbaro deliro zo, 
el mas fangriento fepulcro , 
y el mas arrojado impropio: 
válgame el Cielo ! quan prefto 
los rayos de fuego aborto; 
desquician de fus cimientos 
los mas opulentos troncos, 
dexando fu fuerza efquiva 
hecho en el fuelo yá polvo , 
que parece que fus ecos, 
de mi impiedad quexofos , 
piden al Cielo venganzas 
de un agravio tan notorio : 
ya todo el fuego opulento 
le imagina en promontorios 


El Amante mas cruel , y U Amistad ya difunta. 


reducido todo eñe Templo ! 
en ceriizaY de fu alfombro. 

Oy verá el mundo en mi atf 0 
el valor mas impiadoso, 
el amante mas cruél, 
y el deshonor de si propio. 
Mas como yá rae detengo, 
qu mdo el fuego poderoío 
paía los muros del Templo , 
tan vehemente , y tan furioi°¡ 
qu« qttande valiente he fíelo 9 
caufa en folo verle alfombro? 


entrarme quiero arrogante 
por el medip de fu golfo, # 
fin que fus llamas me oprimí 
facar á Leonor en hombros, 
que aunque fu rigor me efp* 111 ' 
quando fuegos impiadoíos 
mis peníamientos oprimen, 
de fu rigor no rae alfombro, 
que dos elementos juntos } 
le coíiferyari mas copiofos. 
Dentro una voz. 


Voz. Ay de ti, fi no te enmicn^ 


Arist .Pero que ¿s ello? ó qué 
me acobarda ? de qué üem^ C 
aquellas voces ignoro. 

Dentro la voz,. Ay de ti! 

Arist. De Ludovico 
parece la reconozco; 
pero como efto fer puede, 
íi muerte le di yo propio ? 
pero quizá mis oídos, 
entre aquel ruido dudofos , 
fulminarán eñe enredo: ■; j 

nada me tiene medrólo. 


Voz. Ay de ti, trifte Ariftarcol j 
Arist. Los Cielos me valgan! que ‘ 
es eñe' ? fi ■» w 
_ T 7 o me alÍP^ 
líii enemi'gq? 
fin duda que fus oprobrios 
no acabaron á mis iras. 


rm nombre no 
(en vano dudo 
en labios de 


Aguarda , amigo alevoíb, 
elpej-.a , deten , no huyas» 
que y.á tus ecos no ignoro» 
y pues que de tus delitos 
no he triunfado fimofó , 
deípues de tantas heridas, 
en efte lance que invoco 





Di Don Confio de Vilo* y^Swdovil. 
g°zaré dos lauros juntos, 

«andote fin afrentólo ., 

Y gozante la dama. 

°5 Como te engaña el Demonio 1 
ÁHst ' Claco eftá que tu me engañas; 
mas oy^pienfo válprojjo. 
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jefeogañarme , enemigo , 
dc tus trayeiones , y oprobrios, 
c l Uc vivirte dos veces 
j )ara tt'ortrarte engañofo , 

t* dC Ver R ua * -P l,ec * e ma? > 

en g a ños, ó mi enojo. 
mrasí <•# U tfiada desnuda , y sale 
Den ? ei . nonio de entre Us Llamas. 

K Animo , ingenios míos, 

< l lle ya lo demás cftá todo 
jalado por el fucú?; 
y a elcusé valerqfo, 

*l Ue en efte Convento $anto , 
con férvidos tan devotos 
juchas mugeres firvan 
a Dios ; y Ariftarco ayrcío , 
ignorante , torpe , y ciego, 
lacrilego , y rigurofo, 
taca á Leonor en los brazos 
del Convento ; y pues oygo 
ruido , que las voces 
tr ae en gemidos roncos, 
quiero ya detenerme , 
pi , en peligro notorio. 

Va r en j e con Leonor > 

J Ludovico me .«nombro , 

r r fl Ue ignoro que del Cielo 
v x n J 0s avifos piadofos ; 

- .«entro las fuertes lia ibas, 


no medrofo 


brazos 


perico , y 
, . , trayendo en los 
1 ídolo efcandalofo, 

® u . e fus ojos ciega , infaufto 
Quiero moftrar prefuroío, 

^parado de efta cfpada, 

« 1 j P a ffo falír briofo. 

e Aristarco con Leonor en los brazos. 
lst > No temas , Angel divino, 

*l Ue mis brazos amorofos 
V„ te Acaran del peligre. 

S Ay de ti 1 F ° 

¡J 1 * Aquí es forzoío 
. f rr °jarme. Voz . Aristarco. 
íf * Q¿uen me llama? 


Dem . Yo, que á tus crueldades pongo 
de erta manera cartigo 
con tu muerte , pues aborto 
de crueldades , intentarte 
darme la muerte alevofo. 

Arist. Válgame el Cielo ! qué veo! 
dexando á Leonor , me arrojo 
para dos veces matarte. 

león. Intuir el fuego es forzoío: 
los Cielos me valgan! Vasr. 

Arist. Riñe. 

traydor , por que veas íolo, 
como te faco la vida, 
pues mil me facas. Dem. Rabioío 
eftoy por beber tu fangre. 

Arist . Yo por matarte quexofo 
de aqueíla manera. 

Dem. Qué me haré yo X impongo, ap. 
por que Leonor no se escape: 
muerto foy! 

Cae el Demonio entre las llamas como 
herido. 

Arist. De erta manera he quedado, 
traydor , fin fafpech^s , folo 
falta bufear á Leonor 
para gozarla , y dudoío, 
por do fe me fue fofpecho : 
grande ha fido aquefle eftorvo; 
pero no , que mi cuidado 
ligero , entre eftos contornos 
la bufeará , y detenerme 
es daño mió , pues oygo 
los clamores , que las gentes, 
entre confufos deftrozos , 
ettán pidiendo á los Cielos 
mi cartigo , mas mi enojo 
no repara inconvenientes ; 
feguirla quiero de modo, 
que ligera no fe oculte 
de mi defeo amorofo; 
y hallándola , goce fus rayos, 
aunque con fuerzas , y aflombros 
fe me refifta impiadoía; 
pues foy , aunque ferio ignoro, 
el Amante mas Cruel, 
el vengado mas honrofo, 
el valiente mas íangriento, 
y el mas amigo quexoío. Tase. 

Sale Leonora huyendo. 

León, Huyendo fin decoro 

Cz P or 
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por elle monte, del rigor del Cielo, 
liendo yá mi consuelo 
las desdichas, que trille gimo, y llore, 
que siempre la hermosura 
fue cifra, donde jamás se ve ventura: 
en los brazos aíida 
de un hombre cruel, y á salir llego 
de entre el rigor del fuego , 6 

á quien mi enojo ya debe la vida 
y amparada de su brazo, * 

amoroso Ludovico le eítorvóel paflo: 
pero ya que mi suerte 
compaísiva me libra de la muerte 
en elte monte altivo 


esconderme del fuego me apercibo 
de mi valor escaso: 


mas un hóbre galán me eílorva el pafo. 

Sale el Demonio. 

Dem. Detened, hermosa Venus 
(que entre ellas toscas montañas 
cnílaJes vucílra hermosura 
, r f c > » en limpias escarchas) 
la tuna , que os precipita 
huir , con congojas tantas: 
de aqueíle gl©bo de penas, 
con tan oílada arrogancia , 
vueftro pensamiento mido* 
quando el pallo se dilata. 

No temáis , por que si alguno 
bárbaramente os agravia , 
podré llamarme dichoso , 
si defiendo vueftra causa, 

León, Generoso Caballero 
á quien el valor consagra 
mayores triunfos , que á Cesar 
dieron las gentes Romanas: 
yo soy , como echáis de ver, 
una muger desdichada, 
a quien dicen la hermosura 
dio sobrenombre de ingrara. 
Pluguiera á Dios do la diera , 
que siempre hermosura es causa 
de la perdición de algunos; 
y como , señor , eflaba 
en un Convento de Monjas, 
quiso el Cielo , y mi desgracia 
( según aora he sabido ) 9 

que me oyefíe una mañana 
Ariítarco , un joven rico, 
que su des^o intentaba, 


y y la ^Amistad yk difunta. 
á pesar de mi decoro, 
ser mi deshonra , y su infamé 
por que siempre la riqueza 
todo impoísible avaíTalla : 
ciego de amor , riguroso 
intentan sus arrogancias 
hacer el hecho mas torpe, 
la crueldad mas temeraria , 
para gozar cni hermosura : 
mira qué injuíla venganza ! 
y abrasando el edificio, 
me sacó de entre las llamas 
en los brazos alevosos, 
del suceífo defmayada’, 
refiriéndome , que él era 
quien del fuego fue la causa, 
para gozar mi beldad , 
y que entonces intentaba 
poner su amor en efe&o ; 
á quien yo dixe : Repara , 
señor , el sagrado , 
que inconsiderado ultrajas. 

A que respondió sobervio : 

En vano , Leonor , te cansas,! 
y me parece q«e el Cielo 
de su agravio se quexaba , 
amenazando el delito , 
cjue merece infamia tanta, 
a quien no temió sobervio, 
quando los palios le aífalta 
Luda vico , un Caballero, 
que mii amor idolatraba , 
y tme forzoso dexarme, , 

mientras^la espada sacaba 
para caftigar su esfuerzo. 

Yo , animosa , las' plantas 
a aquella selva apercibo 
ppr librarme de fus garras, 
pidiendo entre aquellas peñas 
íocorro , y entre ellas matas 
amparo , quando elcucho , 
que me encontráis aííuílada: 


preguntasrno la ocafion, 
a quien mis labios declaran 


con tanto tormento , y pena 
de ver q ue ha sido la causa 
de tan bárbaro deítrozo, 
que se oprime la garganta . 
viendo , que por ñas mariy^* 
aun sus delitos relata, 

J)C0‘ 










L a j . Don Gonzalo de 

f l! and m ' Iarme P ue ^° 

L|U„? me admiró el deseo, 
fn á!\ d ? >. ^ñora , empleo 

^tenT-? 5 P° drá: 

1 e 'de fu furor 
i»r q C u n ^'^° delito, 
ti tor C a vengarme incito 
lile a ¿¡¡ ’ y lascivo amor : 
i aun qUe ma yoj' sea su llama, 
>Ues'Am 0 7 0r «» "«cura, 

1 *& 3 r? p r uri 

afsi no an^ la dama ; 

0 Puede 1| a SU dama defdora , 

° n que v ? lrse amante; 


us frocui6'VfSder, 


£ la ', señ0ra 5 de ver. 

Lumbre ° S tUV ° amor ; 

’ ^der l C | Ue tan l° co Sido , 
al herm osura, 
i si ^ que P rocura 
Piip de e ^ a a b° rr ecido 


ap. 


[ * q«? verlo yá echáis: 

Nue *, gC a c t ulen espera 1 
If cis loe! a - m ? r os q u!S1 era , 

'• V os .rr 1 le a(n ais. 

:1 yá mi '=g«ro que ha sido 

“h antes QUe rreC¡m¡en, ° * 

, le Vo fl e 8° ce su intento, 

Z c » las n ° Cra Dido > 

¡ d ° Va arnas de pecho, 

v A dondp n ° A P ueda ««:« 

Z e l Cor * Ar ú ta rco , cftás ; 

| 5s Va v|p a:EOn deshecho; 

Ci "'° m ° C > cer “ ella ; 
le tit ris p - are el deseo , 
i! 0 Uiio s # enor * , un empleo 
¿ 0s Pm^ aqui os <l ue dad, 

tyZTVn Tv m 

i les J * su oíTadia, 

i J 1 Ciei 0 e ° tura mia * Vase • 

i A%s t Va y a con vos; 
^%r C o os » y amor 
\\\% f ltj ^ e . he . lirado, 
Otiil a T° intrincado 

fi* 1 Ujo r? e v m J h °uor: 
rSco s dlra . fi eftorvó 
su ngor? 


Vilo a y Sctndovkl. ¿l 

ó quien salió vencedor 
en aquefte monte? 

Sale Aristarco , y dice . 

Arist. Yo, 

Leon. Mas qué es aquefto ? ay de mil 
perdida soy , y el que ven 
mis ojos será también 
el fiero Ariftarco. Arist. Si, 
que el camino me enseñó ■ » 

mi amor en tu feguimiento. 

León. Pues no te eftorvó el encuentro 
á ti , Ludovico ? Arist. No, 
que antes ufano , de suerte 
me enojó en fus agaflajos, 
que dexandote mis brazos, 
le di valiente la muerte: 

Y la diera , vive Dios, 
qtiando en mi valor me fundo , 
si me lo eftorvára el mundo, 
al mundo , aunque fueran dos ; 
por que defpües de (acarre 
del Convento en tal delito, 
y matar á Ludovicd, 
bueno fuera no gomarte, 
pues eítoy en pofféíst&n, 
y eftando (oíos 1 Os dos. 

León. Mira que enojaf á Dios. 

Arist. No ay mas Dios qué mi deseo. 

León. Pues yo te pienfo vencer 
De rodillas. 

de efta manera , señor, 
j Arist. Yo te he de gozar , Leonor, 
mira tu como ha de fe r. 

León. Repara que mis desvelos, 
y ella ofeníá , al Cielo es. 

Arist. Gozete yo ■ y defpucs 
mas que se enojen los Cielos. 

León. Pues como no merecí 
de tu amor lo que te pido? 

Arist. A mas respeto no miro, 
que sea al gozarte. Lton. Ay det¡¡ 

^vM en lar ju* „ üh , ¿ ¿ 

Dm. Ciego de! fuego amoroso, 
que en sh s torpezas presume, 
el temor de Dios consume, 
laícivo , torpe , y furioso; 
por fuerza , riguroso, 
pretende fu deshonor, 
aunque rehúsa Leonor, 
es en su honor su defensa ; 
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6 quan ciego es el qye pienía 
en los delcytes de amor! 

Mas ya que á Leonor gozo, 
mi lauro ya queda ufano, 

.pues ya juzgo que á mi mano 
Dios jufto le condenó 5 
ya el defeo pafsó 
de fu tprpp , y vil intento: 
qua’n bjeve ha sido el contento, 
y quan grande fu .ignorancia! 

,per-p mayor mi ganancia, 
y poco arrepentimiento. , Vase. 

Sale Leonor witfis los f ahilos , huyendo, 

J Aliñarlo tras ella , tomo 
sig favdqla* . ' . 

heon. Dcxa.me , infame Aristarco , 
pues mi belleza gozarte, ' 

fin reparar de los Cielos 
el agravio que les haces. 

Arist, A hora quiero d exarte ; 
pero Iva de fer de che modo , 
que sí tronco de aquefte sauce, 
por que verte mas np pueda , 
discreto quicio ligarte. 

León Quien en el mundo havrá vifto 
inhumanidad roas grande ! 

Arist. Tu , que ahora la veras, 

.por que puedas relatarle ; 

Atala a un árbol. 
de cita manera procuro, 
ingrata Leonor , pagarte 
lo q ( ue te debo , pues quiero 
en efte sitio dexarte , 
en dopde hambres humanos- 
juzgo ppfas veces yacen, 
por que tu ho,nor no se sepa , 
y p¡or ,que por él te ultrajen $ 
y pues que t,e he ofendido, 
bien soi a que quiera honrarte. 

león. Ha tyr 3 no el mas cruel , 

;iq.U£ derramó humana sangre! 

U>.as impío que Terco , . 
y roas robador que París ! 

Aquí me dexas , que sea 
cebo de ligeras aves ? 
roas yo espero del Ciclo, 
como mereces te pague. 

‘Arist. De eíta manera affeguro 
roí delito , y tus ultrajes, 
que ya es bien que morir sepas, 


la ^Amistad ya difunta. 

pues que supittes matarme*, 
León. Pido al Cielo, a quien 
y á quien intentas .ultraje?!- 
traydor , que el mismo O * 
tus delitos , J c^uetdades* 
Arist. Mientras tifas ipaldió 
el Cielo fobre mi esparce» 
quédate , que yo me voy j 
por que no pueda mirarte»! 
León. Y en fin me dexas? 
Arist. Sin .vida 

quisiera poder dexarte; 
mas efte modo escogieron 
ya mis eftrañas crueldades» 
por que agena de remed* 
con mayor tormento acav 
León. Y efte es tu amor ? 
Arist. Si , cruel, . . 

ingrata , fiera , inconft* 11 
que si te quise en extretf 0 ’ 
extremo quiero olvidarte*^ 
León. Llévame , feñor , 
y no intentes el dexarm® 
de efta manera , que q^L; 
servirte , señor. Arist. M. 
me conviene , que fi q ül 
hermosura , fue bailante 


el gozarla , para que y J 
la aborrezca executable i 


que gozada una niuger + A 


no hay cofa que mas ( 
y afsi quédate , que Y 1 
no me es possible llevarte* | 
León. Há cruel, mas que ví) ‘¡j 
aun efta crueldad me P a p £[ : 
Arist. Ha mas hermosa 
aun los hombres no te 1 w 
León. Por que me ven 
Arist. Por que sientas mis ; 

1 León. Alevofamente muera ‘ 

| Arist. Alevosamente .acab^j 


I León. Para que quede 


¡ Arist. Por que mis .enojos^ 


León. Y el' mundo diga en i u A 
Arist. Ufana la voz aclanj J 

A 


. .... . U, QV' ¡ ¡ 

¡León. Que soy::: Arttt. - 1 » 


! León. La muger ::: Arist- ^ 
I León . Digan ::: Arist ^ C ft\4 


León. 
Arist . 


. U mas vengada 

L . Y yo el mas j 
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Jornada tercera. 


'^ rcce p resa (0m0 q Ue ¿¿ iconor, 
Ay mr P i;o« 2: t 


n A " K ,C5a j como que a 
¡y j Y .^felice de mi! 

^rba tl * c l ue ea sacrilegios, 

lü¡ere s ar ¡¡r nt j im P ía ^ J 
[y ¿jf °Mer al Cielo. 


tl j trille Aristarco 1 


P°nde -tfi 

s - , que mis ecos 


*0 ^ ^ jLJUC 11113 cuu> 

'■'.dí.iüíL*". que piadoso 
lile h as l ° e rtad ? pues veo . 

kb»r»mS^9 cl "l a y or delit0 . 

¡lie e n . ° le , y fangrlento , 
pbux 6 | s Marmoles de bronce 
ly h p .Tama al tiempo, 
iiie t | mi tr ^ e > y confusa 1 
pal ¿ ^ sta panera espero, 

l r <*e l a ,fi aftlan í asun ?P to > 

¡i in Ce a lres dias y á > 

« trrw e , conca bo cerro , 
U° flCO de aqueíle roble, 

W ? e *? afidf “después" 0 * 
iii a ^ eri p e gozado ( lu Cielos ! ) 
!lX¿* ñus voces ninguno, 
o severo, 
e «ús er la origen 
[ e Tr ¡staTp A ?°* lamentos. 

f tí XAlart - t>.í/:j- . 


1 r \ st an o¿¡ lamentos. 

• Voces r an i 7 bellido Labrador, 
d. r, ,«cnto. 


¡d t \ lle n 
,J Ur ado a r>i • 

FnaUo , a ehristo , que son 


fíales j - , -j. 

' blectf a y aprieto. 
v ér l 0 ba > bellido , conmigo 
j! le jam^ Ue - es * No me atrevo, 

1 yo mi abuelo tuvo, 
tf * íq 0 * v °ces en concejo. 

O n- C ? as 5 sube conmigo. 
paíTageros, 

r aq ü n ls la senda escasa 
, a c*f' e obscuro deíierto , 

Prod:5° os admira 

i c l ue e ^ais viendo , 

‘go S de compasivos 
>d Co ¡*o forafteros, 
l , peí fcoTenores, 
i\k itu,* nia s horrendo 
cruel, 

» ^° r rna s sangrienta, 
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que se ha vifto , fu no es 
en mi desdicha , que aun .enjerto 
me persigue : desatadme 
los brazos , que tengo presos 
al corazón de elle tronco. 

Bell. Admirados yl nos dexas 
con tu cuentó juro i «nos. 

Trtit. Nuevas nos dieron de vos 
vueftras compaTsiyas quexas, 
qu« obligados de saber 
li causa , nos traxo aquí, 
y me espanté quando vi 
vueftra desdicha cruel. 

Y quisiera mas no veros, 
señora , por escusar , _ 
que me hayeis de aprisionar 
en premio de desprenderos. 

Des atala po o a poo. 

Bell. Pardiobre , ojos , que miráis, 
quien os engrñifará ? 

Trist. Ya teneis la libertad 
del hombre que cautiváis i, 
aunque juzgo no ignoráis 
mi atrevimiento ( ay de mi!) 
por que el alma• y-á os rendí, 
no culpéis mi atrevimiento, 
que ha sido la causa siento 
de averos hallado aqui.^ 

León. Hs tanta mi obligación, 
señor , que fi yo pudiera 
amaros , lo conociera 
vueftra amorosa intención; 
pues vuestras finezas son 
tan hidalgas ya , señor, 
que conozco que es mayor 
el mérito , que el premiaros", 
pues solo tengo de amaros , 
mas no p/agar vueftro amor. 

Sin honra eftoy-, como veis, 
de un tyr-a.no que robó 
mi hermosura , y abrasó 
un Convento , que sabéis * 
por robarme , y conocéis 
no puedo amaros é vos 
quando procedo feroz ,* 
pues es duro mi deftino, 
i* que eíU eftorvando el camino 
la grande ofensa de Dios. 

Con que yá echareis de ver 
no podéis, arriarme afii 3 

y 
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y si de vos merecí 

la vida que me da ser, 

una merced merecer he 

de vos , y otro favor, 

aunque se enoje el amor 

con apariencias fingidas, 

pues mercedes recibidas 

son obligación, mayor? 

y es , señor , que me dexeis. 

con libertad , si guftais , 

pues mi Religión miráis ^ 

en el llevar me ofendéis; 

y pues algo me queréis, 

podéis ahora irossolos, 

y dexarme , si mis lloros 

os han ablandado ya , 

que quando ay necesidad 

se eftiman mas los socorros. 

Trist. Bien pudiera , sin rigor , 
executar yá mi intento , 
pero ya mi sufrimiento 
bufea el respeto mayor; 
y pues yá ne merecido 
de libertaros el bien, 
dadme licencia también 
que me vaya. León. Si yo he sido 
desdichada , certifica 
de vueftra acción segura , 
que fue mayor mi ventura 
en veros , que mi desdicha : 
una esclava vuestra soy. 

Trist. Yo quien serviros desea : 
y a Dios os quedad. León. El sea 
quien os lleve. Trist. .Muerto voy ! 

Vanse ', y queda sola Leonor. 

León. Ubertad , Señor , le difie 
á tu Pueblo de Israel, 
quando les mayores del , 
que te ofenden conocifie : 
perdón á David Je difie 
del homicidio deürias, 
y en sonoras Gerarquias 
alabo , Señor , tu honor: 
aqui eftoy , vea mi amor 
perdón de las -culpas mias. 

Y si en efie puefio ha sido 

el sitio de os ofender, 

aquí la tengo de hacer 

tan grande, que al mundo alfombre, 

siendo penitencia de humbre, 


, y la Amistad ya difunta. 
pues pequé como muger. 
Sale el Demonio de Vandolero,] 
Dem . Qué ay , Candil? 

en donde queda Ariftarco- 
Cand. Junto aquefla alameda 
de pinos , y arboles altes 
le dexé ha poco tiempo, 
imagino, descansando, 
y como vi que dormía, , 
salí á buscarte ; y pues h 3 ' 
ocafion , en donde pueda 
decir , señor , por que bi¬ 
en tu seguimiento , atieno £ 
y procura remediarlo. 

Una Dama me pidió 
aquellos dias paliados, 
que en una Iglesia la espe rí 
con intento de gozarnos. 
Aquella tal ya tenia 
otro mancebo alentado, 
mecido dentro en la Iglesia 
i para sacarme unos quartos? 

I que yo en doblones traía» 
Como muerto rebozado 
salió el tal , y como di 
con fingidos agaffajos 
me pidió , que los Aobl° pe 
le dicíTc , y yn temblando 
de miedo se lo otorgué, , 
que era difunto pensando^ 
y he sabido , que el tal qj 
Fabricio , aquefte criado , 
lampiño , que los dos juflt, 
pocas veces nos juntamos’, 
y como tu tienes siempre 
un ingenio tan bizarro, J 
que no ay nada que se & 
á tu saber soberano , 
quise llegar a pedirte J 
un fabor , que de tus 
he de alcanzar. 

Dem. Qué me quieres? c J 
Cand. Yo , de la burla a* r 
eftoy , si tu no me da« 
modo , que los dos p°d a 
hacer un famoíb enredo 

* con que quede desq»» ra \,^ 
I Dem. Pues mira , Candil? K\\ 
I tomar tu ofensa á mi car f 0) 

I ten efie anillo , que t cP * 
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dpi?»° ndras a remojarlo 

Ql . ro d e un poco de vina* 

> a «¡i co ®° es aficionado 
com Sab °. r > tU harás 
v A°\ ^eres combidarlo, 

L da Í e * beber el vino* 

Pofiralí debiéndole , veraslo 
e n ¿ °, ^ego del sueño , 
y de n de P° dras atarlo , 
echaras" arb ° l un cordeL 
y ^ , aluVV 0 tirando,, 
cuya bnr e dexarémos; 

modo o Sei ‘* ^ño 
y los ¡ 0 K* Ven g art ? P ueda 

por que 1 CS sacarlos * 

í. bé^ trae . cons 'g°- 

mas añnc • 5 senor , tus manos ;: 
el Cie , s VlVas que un monte; 

K l °do o«J >0nga en tus . manos 

Cí^l uanto pretendieres. 

y afii S r fav ?í es “guardo: 
al inc* ^ at l d d > irte puedes; 
tom" Stantc . a execucarlo : 

dobfnn r Uo i Cand ‘ Yo me v °y : 

d e n C1 os ahora hallo;. * 

Q Up elta a S ua no beberé , 

es un proverbio muy falso.. 
Q* íe j y queda el Demonio. 
para enr ed° se me ofrece: 
y efio^v"r T n a Aristarco,. 

fe arr epien f a Leonor 
Cer ca f ei \ nta , del pecado : 
a y ü n i afilas de aqur 
a pie d U ^ 3r - de Vilanos,, 
d-d V' re ' nta vecinos,, 
de - L üA - r incitados 
f 0rv infi V - 1CO 5 P ,oc ui’an 
Wc» r] bnit °s Soldados , 

\ eorrio T *n3 Ueí í e bofc l Ue ; ; 

* León® TníVan ha ' hallado 

que ZZ ’ dcl ™ do 

Íuie re . Ja ha dexado ,, 

í¿ uftlcia hacer 

y me monre á vandos t 

^cutp i^° rta q u e Candil 
qu e j e lo tratado , 

K ^íívk? 0 ^ ^ Pabricío 

, de c dos colgado , 


mas agravios ; 


VUoa y Saudov.'d: z ) 

y prefo , darán léatencia, 
como es juftrcja * ahorcarlo , 
adonde de fu impaciencia 
tengo logro de ganarla. 

Avrá dos dias que ha vifto * 
defde un peñón amparado , 
una hija , que paflaba, 
del Juez de los Villanos, 
á una cierta romería, 
cuyos relucientes rayos 
fueron caufa que le hicieífen 
andar fuera de defeaníb ; 
y claro eítá , fi la roba, 
que es causa que mas ayrados 
los vecinos de la Aldea, 
buíquen el monte : Yo trate» 
de que la robe y llevarle 
por eífos ayres. volando r 
que á tal tiempo falir quieren 
á. un deley toso, prado- 
a- holgarfe , por que procuran, 
los deudos dé despoíarlos 
á Triítán , y a aquefta hija 
de efte Juez ; y pues ganó 
un logro tan conocido , 
él sale y quiero incitarlo 
á que la goce , y llevarlo- 
por la región de ayres virios* 
á que la robe ; y después 
de gozada , á que ayrado 
la dé la muerte alevoib, 
que. como tanto le agrado * 
eftima ya mis confejos , 
como fi fuera ye oráculo : 
gran triunfo alcanzo por cierto * 
fi aquestas dos almas gano , 
quando tan caro me cuestan, 
y aun tres , fi aquesto hago : 

Ha gente humana , que locos 
no miráis como os engaño! 

Sale Aristarco de Vandolero, (re 
iírííf.Lis6erto,á bufearte anduve dilige— 
por este monte obscuro , é inhumano,, 
en quien la luz hermofa del Oriente 
ios rayos efcalar pretende en vano; 
y llamándote á voces neciamente* 
fblo el eco responde por el II ano,(ncs. 
D^.Pues iá q me has hallado, aqui me tie- 
Aris. Una cofa te pido. Dem. Di,q quieres?' 
Arista Ya labes, Lisberto^quehegozado, 
D por 
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por tu induílria,áLeonor,q ya no eílimo, 
y que prefaen un tronco la he dexado, 
en do para librarla no a.y camino, 
y que ha Ludoyico muerte he dado; 
y sobre aquello , ahora determino 
pedirte una merced. ftew.Tuyo soy,dila. 
Ar'ts. En do me importa recobrar la vida: 
Dos dias solos juzgo que aver puede, 
q escondido en el bosque ne imagino, 
y la llave de mis armas en la muelle : 
efcucho gente andar en el camino, 
mi pifadla arrojarme á ellos se atreve, 
para matar alguno , quando miro 
una muger , que hacerle puntería, 
el elemento humilde se t£uja. 

He Tábido de un hombre, cuya yida 
cruel en ellos montes he quitado, 
que es hija , la que vio mi tyrania, 
de un íhóbre rico de un lugar cercano, 
y sacarla pretende mi oíTadia; 
supueílo que ya es hija de villano, 
y que casarla quiere , y yo hurtarla, 
íi tu me ayudas á poder gozarla. 
Dcm.Gra ocafio.n es ella,él me cóbida,4p. 
la culpa tiene el de su delito : 
Aristarco , si tu quitas la vida 
a eífa muger gozada, á ser rae aplico 
quien en tus manos te la ponga alída ; 
pero Ja has de matar te 'certifico. 
ArisfsGoZ.efa yo,que la pondi é de suerte, 
que al acabar gozarla veas su muerte. 
Dem .Pues según eífo,eíla escopeta toma, 
y en ella te arrima, que volando 
hemos de llegar allá. Cali fe dobla. 
Como saltando. 

JDr;«.No temas,q al lugar vamos llegado. 
Arist .Ya parece que alli luego se alloma. 
Dem. Ellos quieren falir,vamos entrando, 
que oy ¿a has de robar á fu porfia. 
Arts.t. A nada temo , íi Velard i es mía. 
Entranse de aquella manera ,y sale el aU 
cay de ,y Bellido de Labradores , y Trifian y 
y Velardade las manos , y Músicos , 
y Villanos. 

Ale ay d. En la margen de efte prado 
podéis tomar el afsíento. 

Bdl. Las bodas serán de Baco , 
pues que *on los novios vueífos. 
Villan. Oy os enlaza á los dos 
el mas dich®so Himeneo, 
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Velard. Aquí podemos eftái 4 
á los Músicos oyendo. 

Trist. Quien dirá, que en vueltrty 
no viene el Sol para vernos- 
Ale . Cantad, fi tenéis romances- 
Music. Aquí traemos dos nuevos» 
que hizo aquella mañana 
nueílro Cura Paracuefips. 

Bell. Ea , pos , vayan las cop^ Sl 
y eílemos todos oyendo. 

Music. cañe. La mas hermosa ^ 
y el Paíloril mas discreto, 
Talen al campo por flores, 
ó para dar al Sol zelos. ( 
Bell. Por rniebre , que nueu<? 

es picado de Poeta. 

Vel. Cantad otro , fi lo ay, 
que sea mas verdadero. 

Bell. Ella se pico parbiobre. 

Sale el Demonio , y AristW' 
Dem. A nada temo , lleguem 0 ,' 
Arist. Ay Velarda , fi te go? J . 
Music. Oid , pues. Bell. Vaya d e , 
Musí . cant. Guardad, Paíloresl 
á la mas hermosa Venus, 
que no dudo que os la 
fi es que la mira el Dios 
Dem . Aquella es grande 0&”¡j 


Arist. Pues de efia manera 


yt 


*, i ”■- . .A) l 

Llega , y tómala en los bl** 
Velard. Ay de mi ; 1 
Arist. Calla , mis ojos ; f 
Ó quien pudiera ser viento 
Dem. Tus patíos sigo, Arm* 
para gmarte. Vaso. 

Trist. Qjé es ello? p 

Bell. Otro toro , que á ell* 
palfa los ríos ligero. . 0 

Ale. Seguidle todos, que jwv I 
que es el fiero vandolerfl' 
Todos. No se escapará , scn ° J t 
de la muerte, si podemp 5, 
Btll. Por effo yo no le sl &V f 
por que matarle no pu e 
sino halla la cocina, 0 , 
en do me espera un torr^%l' 
Sale Aristarco con Velar da * 

sueltos los cabel[ oS ' io‘i 
Velard. O bárbaro mas 1 ro * pM 
[ desame yá. Arist, Vá 1 
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kp ' e \ au ^ te he gozado. ‘ 

j q Ue ^9 Ue quieres? Arist. Solo quiero, 

' ni ni nose pan mi delito, 
p u ¿ U ^ te hallen tus deudos; 


esC cauL C ° nmÍ §° Ilevarte » 

te 4an m P ° r do % er ° s 
de uprc rna X 0r ocasión 
y el j Se § Uirm e sangrientos; 

1 t'* n r,e i no e, .p ofsible > 

y de ría rada te dexo: 
í P’enfo ní as cí ^ as caufas 
.• Pues j Tarme oías preño, 
hiíf, j) e * qué modo , cruel \ 
l Dal e rn m ° do - 
el - Qiie u n P u ” aí * y cae ' 

. f ra ydo r e :^ aS muerto , 

■**t, p 0 * In grato , alevoso, 
que e n ° tra cosa no quiero ; 
lue 2o £° 2ando á una muger, 
de e m Ponto la aborrezco: 

des Peñarla e fl n h fC ° P r . ofundo 
i ^ro'uu h °r r . 3 c I u,ero - 

A Ay de J dt “ dentr ° tWa V0Z ' 
N. De 5 51 n ° te enrn iendas í 
h “>aeo. / , m j nera me enmiendo. 
S J **» «i Demonio, 

’V. n mde . VIS de efte modo? 

J ísaca?;f 1 fan, ? fo Liberto, 

S a Una todo ^ vida 

nog^ Ue a2ia ac l uí ^ento. 
f í ^da m mene «er , que ahora 
? a . s solo *? Qer «* su dueño ; 

| ^ ri ftar C a a ^ 0ra conviene , 
li i"; 1 tu remedio, 

A tojes 
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*t)a_ 

Por 


devofí v rrii consejo : 

«» robi e fic á Leonor 


«n 


r > ya lo sé cierto ; 

y\ el mon“ e bre ’ pa£rab3 

*»S5&, ° y ?. *L!f OS ’ 


ahora 


*<U e „ ]P r ">di 6 , y 

of » q¿ “' tcnciJ haciendo 
ser4 p] e sobresalta; ap r 

S v;n.* ac »l , salien An* Y 


i 


i°s Vin; acil i saliendo 
j ín lla rla °* \ buscarte ,• 

i CfUeid ? Juego labren do 
M1 - CUd - -I homicidio, 


r obo 


» y el sacrílegi 


procuren p 0r t 0( j as p arteg 
el prenderte ; y tu r y f 

corremos mucho peligro- P 
con que no hallo mas remedio 
para evitar eñe daño , 
que el efcufar de tenerlo. 

Tu has de dar muerte á Leonor 
que es menos impedimento, 
donde se pierde lo mas , * 
el que se acabe lo menos; 
y de eñe modo aíTeguras 
dos lances en un efe&o, 
tu vida , que ya peligra 
con aquefte impedimento, 
y el que se sepa que has fido 
la causa del sacrilegio; 
y a mi también , pues contigo 
acompaño tus efe&os: 
efío solo te suplica 
nueñra amiftad de por medio. 

Arist. Mucho me espanta de oirte; 
tuyo soy , imprime el sello 
de tu voluntad en mí, 
que al amigo verdadero, 
en mayores ocasiones 
Se conoce su deseo. 

Dem. Grande es tu valor , jamas 
otro he vifío ; mas pues veo 
que se acerca la ocasión , 
que intentes nueftro remedie, 
quando tan cerca lo ay, 
no será bien detenernos : 
vamos , amigo , que ya 
los villanos , con deseo 
de vengarse eje su agravio, 
y, cautelosos prendernos , 
vienen qiaal suele á manadas, 
entre efiers riscos sobervios 
quando ñenten cazadores , * 
trepar los ligeros ciervos: 
sígueme , que nes importa. 

Arist. Vamos , que tu bien deseo. 

Dem. Y yo tus males procuro 
por que no goces el Cíelo. * Vame. 

Sale Candil ,y Fabrhio con bota r J' alforja. 

Fab. A do me llevas ? c and. Lugar 
á proposito burquemes, 
para qué en él merendemos. 

Fab. Pues traes que merendar ? 

C and. Claro elta , qrte efta mañana 

Dz cier- 
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cierto crifte paíTagero 
cayó de un macho ligero, 
él , y otro camarada ; 
y acudiendo , como ves, 
como Judas , nueftro beso, 
afsi fe la armó con queío : af. 
aquefta bota le hallé , 
y hallando en efta ocafion ^ 
tan buen lance , te he traído 
á elle lugar escondido 
en do hagamos colación : 
el anillo fu-i á echar 
en el vino , bachiller- 

Tab. Pues Candil , si esto ha de ser, 
no tenemos que aguardar: 
comamos , pues , camarada. 

Cand. Pues qué aguardas á comer? 

Comen, F ab. Alia en Galicia beber 
mandan con una empanada, beb. 

Cand. Y hablando en resolución, 
afsi la pego mejor. 

F ab. Bien aya , amen , tal licor , 
que calienta el corazón, 

C and.. De eftas cofas vengan mil 
para haeernos la merced. 

Tab. Candil , hagamos lazo 
con la hebra de pernil : 
de efto dad á quien amares. 

C and. F amoló ella elle tocino. 

Tab. Calla , tonto, venga el vino , 
á quien quieras dale pares. 

C and. Bebe, y calla, que al íeptir 
ha de fer la de mi cuento. 

Tab. Amigo Candil , yo liento 
casi , que quiero dormir, 
la nariz me lo adivina, duermese. 

Cand. Yo seré tu vigilancia : 

ya Carlos hi entrado en Francia, 
cierta es ya la medicina: 

Dios te. perdone mortal, 

pues me hurtalles mis doblones , 

pero íiempre los ladrones 

en aquello han de parar : 

él fe duerme á iueño fuclto, 

yo le quiero atar las manos: 

ha Capón , afsi pagamos 

á las burlas con los muertos: 

las manos atadas son , 

efte cordel de elle ramo 

quiero colgar , por que hermano 
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juguemos el chilíndron. 

Tn sueños Tabricio. 

Tab. Paz , señor Corregidor, 
el Verdugo eftá arbolado. 
Cand. Sofsiegue el señor capadoi 
que Candil lo hará mejor: 
ahora bien , ya eftá cumplid 
nueftra intención , solo falta 
^ponerle en poílura alta: sr 

fuba , feñor Capón. 

Tab. Quien me tira? „ J 

C and. No es nada , que lo lona* 
nadie , amigo , vos aburre. ^ 
Tab. Válgame Dios , quien m e 
Cand. A quien la bolsa baxaiS\ 
Tab. Amigo Candil , que ha * 
entre los dos , que me ata*- {| 
C and. No mas, que por que le 
de difunto , siendo vivo, 
y aunque pediíles perdones, 
yo no te los di dé cierto »^ 
que yo nunca hago conoi« rt ( 1 
h no me dan mis doblones * 
y con aqueíh quime r a, 
para íaeartelos vienes , 
con que veré fi los tienes, 
amigo , en la faldriquera. \ J 
Meule la mano en la faldri\ 
Con que ahora llego a vét > 
«que bien podremos decir, 
ojos que los vieron ir, 
también los verán botver. í 
Tal. No echis de ver que es j 
qnando i darte,Oí me alia 
Cancí. Mas vale un tO.r do en f 
que una perdiz en el ay’f e ,' 
Imagino en eftas calles , 
no eftán juilas fus payes?* j ' ¿ 
muy mal la huviíleis , , 

la batalla en Ronces Van? 
y pues que tratar Verdad 
en eftas cosas arguyo, 
no pagarte lo que es tu; 
juzgo fer' temeridad. 

Tab. O pesia los Infiernos» 5 | 
á no cogerte en mis tu* 


, t» UU I»- , ll 0 $ 

I Cand , Por elfo á los Cab .qí ¡ 

| <a A n.iifn tS;^C fiarles CU 


no quifo Dios darles CL lf t * 0 id» 


Dios danés * 

y pues veo el tiempo J j 
danzarás á entrambas P 
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t a ^ - ^^ale caer , y levántale. 

£ a riel p nte> Candil > < ! ue me matas. 
Vab r U j? en e ^° estriva el punto, 
r—'• an< JÜ . qué quiere fer ello? 


tand c7 l ! ? S u e quiere le-r 

* ^abricio , tu lo verás, cae 


*4¿, p . u > -- -- -- 

tatid F'i vida í ^ ue no dés mas « 

*4 ’v ° s ? eces da, quien da preíto. 
c añd V ^°^ Dios:: 

^•JuroTr?- 5 P errim(X 

íiendo ry° s:: Can ¿- Pues de efta vez, 

t lo veras d P ersonas tres , 

! y a unq Ue , f es cn uno 5 ***• 

J advi err * y a quatrn te he dado, 
qwe he j^ U j x v a de chille, 

: Co ‘no i„u e dar Io <l ue me difte , 

y s cfr de «°»*do: -tefe. 

, este “ bal « están, 
üaU el 'V * 5 ^ arte mas. dale ,y vase. 
rbt, a a \ a )^ e i Tristdn , y soldados. 
4Í <« ? ks v °ees oí. - ' 

desD U , c ° m ° c °g erI ^ defeo 
á Velarda hall! 

t ^a$ r ; \ T/ tst ' hombre fin fee 1 
H S.ñ ° S * €S Jo que veo ? 

m e ?" ore j > P°r cridad 
Ul £ delatad de efte leño. 

V nui*:r e Ciel ° * y° Pueño : 
^iíf. ¿, bl2 ,® tan g ran crueldad? 

, ; Q ldud G c dl ^ Iue §° de ai, 
a/ d * l * El ’J* Solci * gran delito! 
Í, 4 X Qui p Jt ^ ue se avra escrito. 
K Dedf' n la caufa nos di. 

¡ ^uien f u „ S » señor 5 «o puedo 
I l e i e * que me prendió , 
f y el tr ie c °nocido yo , 
por q a S e es de vandolero , 




que 

Vá 


y° á Efpaña pallaba. 
^^ l ^ud¡«! Uenan voc¿s én el Valle, 

T onos ac i ui - 

fle «n o del yestuano , y salen el 

%. • ,,<7WÍ0 > y ^Xiüno. 

fran A V J* erte » <l ue cerc a estamos, 
«n donj starc ° » del puesto 
}l insl de Lc ° nor está : 

i e Rup ? te c P le tu esfuerzo 

| \\^n? I3,h * ,a dl 


is el 


Ya te obedezco, 
mayor verdugo , 


j\HUe rn„ 'ciuuuu, 

\ p Vo nombre de fiero. 
Cs anda , no 


te detengas. 


que en este lugar te efpero. 

Aúst. Voy á matarte , Leonor. 

Dent.voz. Ay de ti! iris t. Qjc escucho? 

Voz. Ay Aristarco! Qu¿ fiento? 

Voz. Adonde vás?¿r/fr.Qué m e aífombra? 

Dsm. No tengas á nada miedo. 

Arist. Efto no es temer, que al mundo, 
ni aun a Dios, voto a Dios, temo. 

Voz. Aristarco. Arist. Quien me llama? 

Sale Ludovko de difunto , como quania 
Aristarco le mato. 

Lud. Yo::: Arist. Qué es esto que veo? 

Vew. Huir quiero : mas ay triste, 
que ya licencia no tengo, ap. 

Arist. Quien-eres? Lud. boy Ludovico. 

Arist. Pues qué quieres ? Lud. Solo quiero 
hablarte aquí , pues aquí 
imagin-o que me has -muerto. 

Y por que sepas quan loco. 
Aristarco , es tu deseo, 

Dios ahora me ha embiado 
á que reprehenda tus yerros, 
que aunque le has ofendido , 
loco , arrogante , y sobervio , 
pudiendo darte castigo, 
íegun tus merecimientos, 
quifo que yo te moftráíle 
el engaño ; estame atento , 
y penetra mis razones, 
buscando arrepentimiento. 

Sabe Aristarco , que es 
el que te da efíe coníejo 
el Demonio , qué te engaña , 
fingiéndose pafíagero , 
por llevarte d e eífe modo 
á las penas del Infierno : 
el fue quien te engaño 
que yo era traydor , fingiendo 
el trage en que rae miras 
de este modo , con intento 
de que yo no perdonaíTc 
tu crueldad , para que luego 
Dios castigare mis odios; 
pero darme quiso él mesrno 
a la hora de mi muerte 
taa grande conocimiento, 
cjue por que tu lo gustabas 
mon alegre ,y contento, 
por que D»os , y su Jus\icia 
tan grande amor me 'tuvieron , 
qi >2 
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que me eligieron por suyo; 
si bien Tolo por el yerro, 
que en hablar á Leonor hice, 
por profanarle fu Templo, 
en el Purgatorio eftoy 
detenido , en donde peno, 
solo por eñe pecado, 
los mas crueles tormentos % 
que en el mundo los, humanos 
hacer inventar pudieron : 
aunque es verdad que me alivia 
eíle rigor tan immenfo, 
el que he de gozar á Dios 
a la fin de todos ellos:: 
y coma tanto te quise 
en cite siglo de hierros, 
quife ^moftrarte el amor 
como vivo , siendo muerto 
refiriéndote , Ariílarco , 
las ofenfas que le has hecho 
á Dios , fin mirar tus ojos 
la ingratitud , aviendo hecho- 
por ti finezas tan grandes y 
como fue el haverte hecho 
de nada , á fu Semejanza, 
pues bufque tuviera efe&e, 
a las ordenes , un hombre 
de otro igual fuyo , haviendo 
recibido de fus manos; 
algunos bienes eternos. 

Pues confidera tu ahora 
lo que vá de mayor precio 
unes á otros , fumando 
en los de Dios , que pudiendo 
hacerte Moro , ó Efclavo , 
te dio libertad , y que luego 
quiso padecer injurias 
en manos de un loco Pueblo , 
que le dio la muerte ingrato r 
aun después de averfe^ hecho 
en el. vientre de María 
de carne humana , pudiendo 
refeatarnos de otro modo , 
ni quifo , fino que él mefmo,¡ 
por hacernos igual fuyos, 
vino á libertar al Pueblo;, 
y defpues de hechos tan grandes, 
hizo el mayor , que fu esfuerzo 
pudo hacer en nucího bien , 
como dexarnos fu Cuerpo 


1 \ y U Amistad ya difunta . 
en memoria del Mana 
que dio á Israel , encubierto 
en una especie de pan, 
su Sangre , fu Gracia , y Cucff 
y pues aquello conoces, 
mira tan gran facrilegio, 
de eífe Demonio incitado , 
como ya cruel has hecho, 
quemando , fin reparar 
en Dios , el Santo Convento: 
por gozar íolo á Leonor; 
mira tan bárbaro intento , 
pues por un güilo tan torp c ’ 
tan vil ,. infame , y fobervio 
ofendes la Mageftad 

de un Dios tan grande , y SuP 1 

que puede abrafar el mun¿ c 
deshacer los claros Cielos, 
folo con la voluntad 
de fu foberano pecho ; ■ ■ 

y aunque mis voces te ha oí 
muchos avisos diverfos, 
no defpertó tu fentido 
los golpes de fus esfuerzos» 
á quien el Demonio afluto, 
can fu pérdida viendo, 
tomó mi forma mortal 
para falirte al encuentro, 
por que creyeíTes que yo 
aun dei todo no avia muef^ 1 
y que las voces fingidas 
eran de mi entendimiento, 
incitándote engañoso 
á que cruel , y fangr lento y 
y pueíla a un tronco ( 


(defpues. de Leonor gozada), 


ó qué crueldad tan notable ■ 
a quien unos paíTageros 
libertaron de la muerte, 
y ella con honeílo zelo 
pidió á Dios mifericordia 
de fus pecados fobervios í 
y en eífa cueba , en dond 
me arrojafte , es fu afsi en 


que qual otra Magdalena» 
eíU á Dios ofreciendo 


oraciones tan devotas , 
que ya quizá merecieron 
fus peticiones tu aviló, 
por que te buclvas fig er ° * 





a! mUn, De Dofí Gonzxlo 

\ con t a n 0 , Dl0s que ofendirte 
y e n e i ^ rutaJ ' es defeos, 

|0Í ^anri-, auce que intentabas 
de e a a f. J u ídbervio azero, 
'den^o r ob . ervio impelido 

vi end 0 a,¿ n ? Cente pecho » 
tanto en i^- us naciones 
Cafti 8arl a n P 105 merecieron 
, Por | u , a de cíTe modo , 

^canza^r n ° P Ue dan fus ruegos 
(Para tu ^ u e te dé luz 

v • tU arrpr, entimiento. 

_ _• 


{pira ‘í 1«e t 

Vvtof- 

. Para ,~‘°s q ue caminas 


3f 


1 Vl endo 01,1 

' Para tu defn°- T - 
miíérirn^- P / na dero, 

*'&Türf S««» 

)i e n donrlo * le e a i encuentro , 

Par a Qn - íu me matalte, 

<lue Sen n ¡!¡. e ^ re e l defeo 
l?n &an ^ni 010 ^ » ^ ue los hombres 
"? píe, tfn 0 * oforderloj 

* la p Y ’ A,, . ftar ™ , miras 
' Co, ifideía C10B S ue vengo, 

«Htiq T*> W* ay en Dios, 

tpie f ü ? y 1 n iat ° s tor mentos, 
tiene Dmi \* Juncia ’ 

Su e con r C , aíÍ, S ar yerros, 

P° rta l el h° *{? pCCadü 

ll e c «nd e L • breaya muerto, 

* las P 7"a ngurofo 
'do,nd e : s dei Infierno, 

para %C r tiene k 

? Ue laV*" eternos, 

I Cn ga pod(? e ^ a ^ ^i° $ 

|3 Ue c $ uíP’ y g° vi erno, 

S en a? ,na poísiblc hallar 
0ltl ° fa ca?°j Un fmmenfos, 
f°ta ^ dos mil mares 
ha centro, 
v 0|; go n na & ota se hique 
o ^fd e a° r - Caío ^ a ta i tiempo , 
N Ror^ Ui á feis mil años 
cP de f P 5 eternos 

fchiLf 05 mart y rio ?’ 

y , lo $ m/ eS ’ pues es ciert0 J 
(V e "oSno Cs 1 , enda n fin, 

^ ^ efí ^ pueden tenerlo. 
cSvor ’r i-he. dolor, 

,'^e t¡ míufii i.iento 

S mira r° S con denados, 
mtrarfe y* CiTerttos > 

L 


Vllo.i y S> tndov.il, 

de la prefencía de Dios, 
y allí efta'n reconociendo 
íus delitos , que es mas pena 
el acordarfe ya de ellos; 
y aunque es verdad que caíW 
Dios de eñe modo violento 
es tan miíericordiofo, 
tan piadofo , tan immenlo, 
que aunque tenga mas pecados 
el hombre , que ay en el Cielo 
eftrellas , yervas en campos; 
y mayores íacrileeios, 
que íi ella agua fuera tinta, 
y en fus guarismos ligeros 
fe acabara , fin poder 
eferibir la mitad de ellos, 
teniendo en gl corazón 
un dolor ( cerca de muerto) 
con pena en que huvieífe fido 
la cauíá ya de ofenderlo, 
muriendo de efta manera 
con eñe arrepentimiento, 
borrara Dios la memoria 
de tan injufto procedo , 
reparando que fu fangre 
vertid , folo por hacerlo; 
que es tanta efta fuerza , amigo, 
que en una balanza pueftos 
todos aquellos pecados, 
y en otra de fangre el Cielo , 
una gota pefa mas 
la fangre , que todos ellos ; 
pues tienen pelo los tales, 
mas en la fangre no ay pelo. 

Y por que de ello no dudes, 
eícucha , Ariftarco , atento, 
c^ue en nombre de Dios le mandes 
a elle Demonio violento, 
que él mefmo diga quien es. 

Atfsr. Aqueífo íolo deíeo, 
lud. Enemigo de los hombres, 
que por tu cafo fobervio , 

» los r te defterró ayrado 
de fus Celeftiales Reynos , 
en nombre de Dios te mando 
digas en voz al momento 
quien eres. Dem. Ay desdichado l 
que ya á Ariftarco pierdo: 

Yo foy el miírno Demonio, 
que te engañé , á intento 

de 





El Amante mas cruel , y U ^Amistad ya difunta. 


de llevarte con Leonor , 
y Ludovico , fingiendo 
que era traydor , por llevaros 
á las penas que padezco; 
rnas ya que por efta causa 
el llevaros ya no puedo, 
mira lo que te esperaba 
para cafiigar tus yerros, 
en donde me voy corrido , 
tanto rigor padeciendo, 
por los siglos de los siglos, 
por no llevarle al Infierno. 

Vndese y y salen llamas debaxo ,y dicen'. 

Voz,. Ay de nosotros ! mal aya.,, 
amen , nueftro nacimiento. 

Ajsi ha de efiar echando fuego. 

Lttdov. Viftelo ya ? Arist. Ya lo he vifto* 

Ludov. Buelve los ojos á aquello , 
y verás como Leonor, 
después de llorar fus yerros, 
eftá gozando de Dios, 
cantándole dulces verfos. 

Aparece Leonor de rodillas , y dos Angeles . 
echándola flores , y cantando. 

Mus'tc. Recibe , alma divina,, 
eñe presente supremo , 
que ya tu Espofo te embia , 
para que goces el Cielo. 

León. En vueftras manos , Señor 
mi espíritu encomiendo. 

Mus'tc. Ya le recibe piadoso, 
por tales merecimientos. 

Cúbrese todo , y. queda Ludovko y 
Aristarco. 

Lud. Amigo (pues que lo has sido 
mientras viví.) tu deseo 
mueftra á Dios arrepentido. 

Arist . Señor , Señor , ya yo veo 
De rodillas. 

que os ofendí , perdonadme; 
aquí eftoy , que aora quiero 
enmendarme arrepentido ; 
y pues en efte desierto 
os ofendí tan ingrato , 
ahora en él también quiero 
kacer penitencia humilde , 
que aunque yá fon tan immenfos 


mis pecados , reconozco 
ahora , en llantos de fuego* 
que es vueftra misericordia 
muy mayor que todos ellos* 
Perdonadme , perdonadme, 
pues reconozco mis yerros. 

Lud. Aristarco , queda á Di 05 » 
que en tu penitencia espero 
te perdonará tus culpas, 
nadie eílorvara tu intento, 


pues es de tanta importarle^ 


VaítC 


que yo me voy. Arist. 

Ludov. No puedo* 

eíiár mas tiempo contigo , 
pues mas licencia no tengo* 
Arist. Dios te dé gloria , y 3 ■ 
que pueda verte en el Cid* 
Salen todos. 

Túst. Gran prodigio 1 
Ale. Eftraño alfombro ! 

C and. Qué admiración !' 

Tabr. Qué íuceííb!’ 

Arist. Venid , prendedme , acf 11 
yo soy el que de ofenderos 
tiene la culpa ; mas oy 
arrepentido , os ruego 
me dexeis ,. para que hagí 
penitencia de mis yerros. •,< 
Ale. Es jufto , pue> el Defli 0 ', 
fue la caufa. c.and. Aquí 
mi pecado. F abr. Efte es, 1 ; 
quien me colgó'. 

C and. No lo niego, i 

que fue el Demonio la es n* 
de eftos engaños. Ale. Y 0 
y pues tiene su caftigo , j 
tu eftás libre. Arist. Y o P 
defde ahora en efte moflí 
ser penitente tan bueno, .A 

mi/» ci r>n ¿1 prnpM arteS ^ 


haga ahora mas exempl° 5 \/ 
■n® . i 


Trist. Yo, que tan gran 


tí* 1 " 


F I 


guarde en los bronces d 
Cand. Eífo será , fi. nosotr 0 
con pocos merecimiento 5 » 
alcanzamos del Senado 
el perdón , vi&or , y P 

N. J' 




Hallarase esta Comedia , y otras diferentes en sM" 
en la Imprenta de la Santa Cruz. 







